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A u c o u r s d e s d e u x d e r n i è r e s s e m a i n e s se 
rsont p r o d u i t e s d e u x d é c l a r a t i o n s officielles 
t o u c h a n t la q u e s t i o n p o l o n a i s e : d ' a b o r d cel le 
d e l ' e m p e r e u r de R u s s i e , p u i s cel le de l ' E n 
t e n t e t o u t e n t i è r e . 

L ' o r d r e d u j o u r de l ' e m p e r e u r N i c o l a s a u x 
t r o u p e s de t e r r e et de m e r , p u b l i é à la fin de 
d é c e m b r e 1916, affirme q u e « la R u s s i e n ' a p a s 
e n c o r e réa l i sé les d e v o i r s c réés p a r la g u e r r e : 
la pos se s s ion de C o n s t a n t i n o p l e , a i n s i q u e la 
c r é a t i o n de la l i b r e P o l o g n e , c o m p o s é e de ses 
t r o i s p a r t i e s j u s q u ' à p r é s e n t s é p a r é e s ». 

L a h a u t e p o r t é e de cet ac te c o n s i s t e d ' u n e 
p a r t en s o n cô té f o r m e l , c ' e s t - à -d i r e d a n s le 
fait q u ' i l a é té p u b l i é et s i gné p a r le m o n a r q u e 
J u i - m ê m e , de l ' a u t r e en sa t e n e u r . D a n s ce t te 
p r o c l a m a t i o n les p a r o l e s de l ' e m p e r e u r m a r 
q u e n t i n c o n t e s t a b l e m e n t u n g r a n d p a s e n 
a v a n t , p a r r a p p o r t à t o u t e s les é n o n c i a t i o n s de 
la R u s s i e faites j u s q u ' à p r é s e n t . L ' o r d r e d u 
j o u r de l ' e m p e r e u r n e p a r l e p a s d'autonomie 
en g é n é r a l , e t e n c o r e m o i n s d ' a u t o n o m i e l i m i t é e 
a u x d r o i t s n a t i o n a u x , é c o n o m i q u e s et c u l t u -
r a u x , à l ' exc lu s ion des d r o i t s p o l i t i q u e s , c o m m e 
l e d é s i r a i t M . S t û r m e r , m a i s p a r l e c o m m e d ' u n 
« des d e v o i r s c réés p a r la g u e r r e », d e « la 

.création de la libre Pologne, c o m p o s é e de ses 
p a r t i e s jusqu 'à* p r é s e n t s é p a r é e s », et p a r ce la 
m ê m e pose i m p l i c i t e m e n t le p r i n c i p e de VEtat 
polonais, q u ' i l n e d e v r a i t p l u s ê t re p e r m i s de 
n i e r d é s o r m a i s m ê m e à la b u r e a u c r a t i e la p l u s 
r é a c t i o n n a i r e . 

U n e i n t e r p r é t a t i o n des p a r o l e s d u s o u v e r a i n 
d a n s le s e n s p r é c i s d e la c o n s t i t u t i o n de VEtat 
polonais r e s s o r t a u s s i de la d é c l a r a t i o n d u 
comte Wielopolski, m e m b r e d u C o n s e i l d e 
i ' E m p i r e , l a q u e l l e , a p r è s l ' a u d i e n c e d e cet 
h o m m e p o l i t i q u e p o l o n a i s c h e z l ' e m p e r e u r , a 
été c o m m u n i q u é e à la p r e s s e : « J e s u i s a u t o 
r i s é , a - t - i l d i t , à a f f i rmer q u ' a u c o u r s de m o n 
a u d i e n c e j ' a i été i n f o r m é q u e la P o l o g n e u n i e , 
d o n t pa r l e l ' o r d r e d u j o u r d e l ' e m p e r e u r , o b 
t i e n d r a u n gouvernement parlementaire, avec 
u n e Diè te p o l o n a i s e , et unç. armée nationale. » 

C 'es t aus s i à l ' o r d r e d u j o u r i m p é r i a l q u e se 
réfère la n o t e a d r e s s é e p a r l ' E n t e n t e à M . W i l -
s o n d a n s u n p a s s a g e c o n c e r n a n t la P o l o g n e , 
o ù il est d i t : « Les : i n t e n t i o n s de Sa Majes té 
r e m p e r e u r _ de R u s s i e à l ' éga rd d e la P o l o g n e 
o n t été c l a i r e m e n t i n d i q u é e s p a r la p r o c l a m a 
t i o n qu ' i l a a d r e s s é e à ses a r m é e s ». D u fait 
q u e l ' E n t e n t e p a r l e d e l à P o l o g n e e n p r é c i s a n t 
les b u t s de g u e r r e d e s Al l i é s , o n est e n d r o i t 
s a n s a u c u n d o u t e de t i r e r la c o n c l u s i o n , q u e 
les i n t e n t i o n s de l ' e m p e r e u r d e R u s s i e s o n t 
a u s s i les intentions de l'Entente tout entière, 
q u e — c o m m e n o u s l ' a v o n s v u , il y a u n m o i s , 
d a n s la d é p ê c h e de M M . B r i a n d et A s q u i t h à 
M . StCirmer — elle r e c o n n a î t à la R u s s i e « l ' i 
n i t i a t i v e » d a n s la q u e s t i o n p o l o n a i s e , m a i s , 
c r o y o n s - n o u s , ne voit pas d a n s la q u e s t i o n p o 
l o n a i s e une question intérieure russe, ce à q u o i 
s ' o p p o s e u n a n i m e i n e n t l ' o p i n i o n p o l o n a i s e , 
eu éga rd à des c o n s i d é r a t i o n s de p r i n c i p e , n o n 
m o i n s q u ' à dQS c o n s i d é r a t i o n s de fait , c a r d e u x 
a n n é e s de g u e r r e o n t d é m o n t r é q u e les p l u s 
m a g n a n i m e s i n t e n t i o n s d u s o u v e r a i n r u s s e o n t 
été r é d u i t e s à n é a n t p a r les d i r i g e a n t s et les 
^"onc t ionna i res r é a c t i o n n a i r e s de l ' E t a t . 

L a s ign i f i ca t ion internationale d e la q u e s t i o n 

p o l o n a i s e a été d ' a i l l e u r s n e t t e m e n t s o u l i 
g n é e d a n s le t é l é g r a m m e s u s m e n t i o n n é de 
M M . B r i a n d et A s q u i t h o ù il es t affirmé q u e 
« l ' u n i o n r e s t a u r é e de la P o l o g n e c o n s t i t u e r a 
u n é l é m e n t p r i m o r d i a l d u fu tu r é q u i l i b r e 
e u r o p é e n ». 

N o u s p e n s o n s q u ' i n t e r p r é t e r d a n s ce sens 
les p a r o l e s de la n o t e de l ' E n t e n t e , c 'est c e r 
t a i n e m e n t r é p o n d r e a u x d é s i r s de ses a u t e u r s 
q u i y a r b o r e n t le fier p r o g r a m m e d e la lu t t e 
« p o u r la s a u v e g a r d e de l i n d é p e n d a n c e des 
p e u p l e s , d u d r o i t et de 1 h u m a n i t é ». 

AU CHAMP D'HONNEUR 
M i c h e l M i ç d o w i c z , volontaire poloDais pour la du

rée de la guerre dans l'armée française, originaire de la 
l^ologne, dite, allemande, est tombé au Cliamp d Honneur. 
Sa mort a été honorée d'une Citation à l'Ordre de 
l'Armée : 

« Blessé mortellement, le 23 janvier 1916, au combat 
de Y... en allant volontairement cliercher le corps d'un 

•blessé. Vrai légionnaire, dévoué à ses chefs, brave jusqu'à 
la témérité. » 

F r a n ç o i s A " d r z e 3 e w s k i , volontaire polonais pour 
la durée de la guerre dans l'armée française, originaire 
du Royaume de Pologne, mineur, vient de tomber au } 
Champ d'Honneur sur le front de Saloaique 

V i n c e n t G n l b i k , volontaire polonais dans l'armée 
française, originaire de Silésie Pologne, dite, allemande), 
mineur, vient de tomber au Champ d'Honneur sur le front 
de Salonique. 

J o s e p h T u r e k , volontaire polonais dans l'armée 
française, originaire de Galicie Pologne, dite, autrichienne), 
vient de tomber au Champ d'Honneur sur le front de Sa
lonique. 

J e a n T u r e k , frère du précédent, volontaire polonais 
dans l'armée française, est tombé au Champ d'Honneur 
an Maroc. 

F . D u n i k o w s k i , volontaire polonais dans l'armée 
canadienne,vient de tomber au Champ d'Honneur en France. 

R M e t r a s z , volontaire polonais dans l'armée cana
dienne, vient de tomber an ciiamp d'Honneur, en France. 

F . S i k o r s k i , volontaire polonais dans l'armée cana
dienne, vient de tomber au Champ d'Honneur en France. 

R . S. O. D r o w s k i , volontaire polonais dans l'armée 
canadienne, vient de tomber au Champ d'Honneur en 
France. 

D . F u t u r a n s k i . volontaire polonais de l'armée 
canadienne, vient de tomber au Champ d'Honneur en 
France. 

S t a n i s l a s B o b r y k , soldat du Corps expéditionnaire 
russe sur le front français, originaire du Royaume de Po
logne, vient (le tomber au Champ d'Honneur en France. 

Les profanateurs 
de 1 Histoire 

Q u a n d l 'heure v i endra de r e c o n s t i t u e r d a n s 
son e n s e m b l e le d r a m e sans nom de la P o l o g n e 
c o n t e m p o r a i n e , j e vois pour l ' h i s tor ien de 
d e m a i n u n chap i t re qu i dépas se ra i t les a u t r e s 
en s in i s t re b '^auté, et ce c h a p i t r e p o r t e r a i t à 
peu p rès le t i t re des p r é s e n t e s l ignes . VLn fouil lant 
d a n s la formidable « l i t t é ra tu re de g u e r r e », d a n s 
les j o u r n a u x , l ivres e t b r o c h u r e s d 'A l l emagne , 
d 'A u t r i ch e , de T u r q u i e et de Bulgar ie , e t auss i , 
hé l a s ! d a n s ce r t a ines pub l i ca t ions po lona ises , 
l 'h is tor ien r e t r o u v e r a les l ignes d 'un v a s t e p lan 
qu i , p o u r l ' ins tan t , d a n s la b o u s c u l a d e d e s évé 
n e m e n t s , é chappe un peu à nos r e g a r d s . 

On lit, pa r exemple , d a n s tel j o u r n a l saxon 
que le professeur Baoker vient de d é c o u v r i r 
avec émot ion , pa rmi les col lect ions des m u s é e s 
de Leipzig, de vieux h a n a p s du xvi"^ e t du 
xvil" s iècles qu i ont a p p a r t e n u à des é t u d i a n t s 
polonais . U n e au t r e fois, un couple t de Mickie-
wic/ . ou t ro is l ignes de Lelewel p e r m e t t e n t à un 
c r i t ique t e u t o n de conc lu r e q u e les me i l l eu r s 
Polonais des t emps passés ava ien t foi en l'AUe-
m a g n e et en ses a sp i r a t ions l ibé ra les . Puis voici 
d a n s l ' '^s(Tianîsc/ier Llyod de Cons t an t inop le 
une l o n g u e é tude où le doc t eu r S c h r a d e r , p r e 
nan t occasion de l ' ayn ive r sa i re de la m o r t de 
Mickiewicz, rappel le tou tes so r t e s de dé ta i l s su r 
l ' exis tence du g r a n d poète en T u r q u i e . J e t o m b e , 
dans u n louche o r g a n e de Pos i ian ie , su r u n 
ar t ic le d 'un l i t t i ' ra teur b u l g a r e qui (ait un pa ra l 
lèle e n t r e la Po logne e t le r o y a u m e de l-^erdiiiand, 
et qui n o u s a p p r e n d q u e Ladis las le V a r n é n i e n 
est t o m b é « pour la l ibéra t ion de la Bu lga r i e ». 
On n 'en finirait pas à vouloir c o m p t e r h- n o m b r e 
des a r t ic les en thous i a s t e s que publ ie depu i s des 
mois su r la Po logne la p resse de Cons t an t i nop l e 
e t celle de Sofia, s a n s c o m p t e r , b ien e n t e n d u , 
celle de V ienne et de Ber l in . Depuis la p roc la 
mat ion du 5 n o v e m b r e , c 'est un d é l u g e . 

Mais un déluL'e disc ipl iné et m é t h o d i q u e . Le 
vieux bon IHcu de Berlin r èg l e le j eu des g r m d e s 
eaux 11 a son idée en tê te , et il en poursu i t la 
réa l i sa t ion avec ce t te effrayante sagesse d 'o rga
nisa t ion qui a fait sa force j u s q u ' à ce j o u r 

Il s 'agi t , c o m m e on sai t , d ' i nco rpo re r la 
Po logne au fameux sys t ème de l 'Kurope cen t r a l e , 
à la vas te coal isa t ion composée do l 'A l l emagne , 
de l 'Aui r iche Hongr i e , de la Bulgar ie et de la 
T u r q u i e . Qu 'on essa ie de d é t o u r n e r la Po logne 
de ce cô té , qu 'on t ravai l le à é tab l i r en t r e elle et 
ce b loc u n e so l idar i té aclvelle d ' in tero ts poli
t i ques e t é co nomiques , passe e n c o r e , on le com
prend . Les coal i sés en sont à la néces s i t é de 
faire flpcho de tout bois . Mais ce qui passe la 
n ie su re de la h a r d i e s s e et de l ' impudence , c 'es t 
qu 'on p ré t end , en ce t t e b e s o g n e , s ' au to r i se r du 
passé et bâ t i r les c o m b i n a i s o n s d ' au jou rd ' hu i 
s u r les fondemen t s s écu l a i r e s d e l 'h is toi re . 
Les empi r e s du Cen t r e p r o c è d e n t d e p u i s d e s 
mois à un i m m e n s e t r u q u a g e de l 'h is toi re 
polonaise , ils lui font sub i r u n e dévia t ion m o n s 
t r u e u s e , e s s a y a n t de l ' a c c o m m o d e r aux in t é r ê t s 
du m o m e n t , p o u r faire c ro i re aux Polona i s q u e 
les a l l i ances auxque l l e s on les invi te sont d a n s 
le sens m ê m e de l e u r évo lu t ion et q u e l 'avenir 
qu 'on l eu r propose n e fera q u e p ro longe r leur 
pas sé . Les Boches ne se c o n t e n t e n t pas d ' a n n e x e r 
les t e r r i to i res , ils a n n e x e n t les a n n a l e s des p e u 
ples e t l eu r s souven i r s . 

Malgré F rédé r i c II, m a l g r é B i smarck , m a l g r é 
Bùlow et l ' haka t i sme , e t la loi de co lon i sa t ion , 
et la loi d ' expropr i a t ion , voici d o n c utie mu l t i 
t u d e d 'a r t ic les , de confé rences et de b r o c h u r e s 
qu i d é m o n t r e n t aux Po lona i s que les Al l emands 
sont l e u r s a l l iés n a t u r e l s e t qu ' i l s son t t o u t d i s 
posés à ê t re leurs b ienfa i teurs . Qu ' e s t - c e q u e la 
Po logne d a n s le passé c o m m e dan« le p r é s e n t ? 
le r e m p a r t d e 1' « E u r o p e » , le bouc l ie r de 1' « O c 
c iden t » c o n t r e la b a r b a r i e a s i a t i que L' * E u 
rope », r « Occ iden t », vous e n t e n d e z bien q u e 
c 'es t l 'Al lemasme. Le t h è m e es t i n l a s s a b l e m e n t 
r e p r i s par les sc r ibes de Be thmann-Hol lwi -g , e t le 
refrain o b s é d a n t es t co rné aux orei l les des habi
t a n t s du R o y a u m e . On t rouve , hé la s ! des fi 'res 
po lona i s daiis cet o r c h e s t r e . L 'Al lemagne al l iée 
na tu re l l e de la l ' o logne ! La Po logne r e m p a r t des 
l l o h e n z o l i e r n ! Si t ou t un s ièc le de t r agéd ie pos-
n a n i e n n e ne suffit pas à r é t o r q u e r ce t t e impos 
t u r e , n o u s en appe l l e rons à deux , à t ro is , à dix 
a u t r e s sièi-les. à t o u t e l 'h is toi re de la Po logne 
depu i s qu 'e l le r e s p i r e et qu 'e l l e por te un nom. 

A c a u s e des l ibe r t é s r e l a t ives don t a joui j u s 
qu ' ic i la t e r r e ga l i c i enne , il peu t semble r , à p r e -
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mière vue, qu'il y ait moins d'impudence à vou
loir trouver dans le passé une affinité entre là 
Pologne et l'Autriche. Mais qu'est-ce que nous 
comprendrons à l'histoire des Piast et des Ja-
gellons si nous ne la concevons pas, dans son 
ensemble, comme une lutte obstinée contre les 
« Etats du centre »? La Pologne, jusqu'au 
XVI» siècle au moins, n'a-t-elle pas été l'adver
saire de l'impérialisme germanique d'abord, 
puis de l'impérialisme des Habsbourg? N'est-ce 
pas contre les Etats du centre que la France a 
cherché son appui ? Sa ruine n'a-t-elle pas été 
déterminée par l'action des Etats du centre qui 
avaient enfin trouvé, pour le succès de leurs 
ambitions, l'appui de la Moscovie? La force des 
Etats du centre, enfin, n'est elle pas faite des 
débris de l'héritage laissé par les .lagellons? 
Pour dire à leur victime les bons sentiments 
qu'ils nourrissent à son égard, ils ont attendu le 
moment où l'appui de l'Orient leur manque, ou 
l'ancien complice se dégage, où le pays meurtri, 
à la faveur de ces circonstances, tressaille à 
nouveau et essaie de se relever. Ils ne remuent 
la Pologne que pour la rouler vers leurs tran
chées et s'abriter derrière son corps. 

Il faut penser à cela pour goûter l'amère saveur 
des campagnes de presse organisées dans les 
Balkans et sur le Bosphore. Les journalistes de 
Sofia saisissent toutes les occasions d'associer 
leur pays aux « frères slaves de la Vistule ». 
L'année dernière, plusieurs expositions des Lé
gions ont eu lieu dans la capitale de Ferdinand, 
Quand une délégation parlementaire allemande 
est allée visiter le Cobourg, on a cherché un Polo
nais pour l'y adjoindre, et l'on a trouvé la créa
ture qu'il fallait, le triste Drucki-Lubecki. Main
tenant que l'idée du Mitteleuropa a bien pris 
corps, les Prussiens des Balkans multiplient les 
coquetteries à l'adresse de Varsovie. On fait 
savoir que Mickiewicz est adoré des Bulsrares 
cultivés, ou que le prince Adam Louis Czarto-
ryski est étroitement apparenté à Ferdinand, 
ou que l'archiduc Charles-Etienne, candidat au 
trône du Royaume, mariera peut-être son fils et 
héritier à la fille du roi de Bulgarie. Quelles 
choses étranges se combinent dans les cuisines 
de la VVilhelmstrasse ? 

L'autre jour, le Comité jeune-turc a publié 
une brochure sur la Pologne, et le Mir de Sofia 
s'est empre se d'en donner la traduction. Que 
Mickiewicz soit mort à Constautinople, —• et tout 
ce monde semble abusersingulièrement de cette 
gloire, — que la Turquie ait trouvé conforme à 
son intérêt, à un moment donné, de ne plus 
batailler contre la Pologne, qu'elle ait refusé de 
reconnaître le démembrement de ce pays, cela 
empêche-t-il qu'une dos plus grandes missions 
des « frères slaves de la Vistule » ait été, pen
dant dos siècles, de faire Obstacle aux proarés 
de l'Infidèle? 

Pauvre pays de souffrance et d'héroïsme, toi 
qui vécus dans la haine inexpiable de la force 
teutonne, on t'invite à collaborer à ses forfaits. 
Toi qui sacrifias des générations pour le salut 
de la ChrétiSnté, on veut que tu fraternises avec 
les Janissaires, que tu embrasses les Baohi-
Bouzouks,et que tonaigle blanc, qui déchira tant 
de fois l'étendard vert du Prophète, aille mainte
nant s'abriter dans ses plis Toi qui, entre tous 
les peuples slaves, représentas en Europe les 
maximes de liberté, de droit et d'humanité, on te 
demande de mettre la main dans celle de ces 
Slaves dégénérés qui ont importé dans les 
Balkans les méthodes féroces du germanisme. 

Est-elle assez monstrueusement bouffonne, 
cette idée de faire du pays des .lagellons le sup
pôt des Ilohenzollern et des Habsbourg, et de 
vouloir jeter contre l'Occident qu'il a toujours 
aimé, contre l'Italie, la France et l'Angleterre, le 
pays des Sobieski transformé en frère d'armes 
des soudards de Ferdinand et d'Enver Pacha ! 

Tombes de "VVawel, la pince des crocheteurs 
vous viole. 

• L'or de vos couronnes et de vos sceptres, les 
joyaux de vos attributs, symbole de liberté et 
de patriotisme, voici qu'on est en train de les 
remplacer par une ferraille ignominieuse. On fait 
de votre aigle un vautour. La vermine grouille 
sur les parchemins de la Pologne et sur ses bla
sons. Que ne se trouve-t-il quelque part une 
grande voix, une voix de Châtimfnts et de Lé
gende des Siècles, pour chanter l'infamie de cette 
pollution ? Les Allemands, qui brûlaient les 
bibliothèques, ont trouvé mieux encore : les 
livres qu'ils épargnent, ils les raturent et ils les 
t ruquent . Anéantir l'histoire ne leur suffît pas : 
ils la refont. Les Huns n'étaient capables que 
de détruire, de faire des cendres avec de la vé
rité. La Prusse, elle, en fait de l imposture. 

I I E M U SlGlBMONO. 

SUR LA POLOGNE 
Nous somrnes réunis pour nous entretenir 

de la Pologne (i) . Comment parler d 'un pareil 
sujet sans émotion, quand on sait un peu 
l 'histoire du passé et l 'histoire du présent, 
quand on est Français , quand on connaît les 
relations qui ont existé à travers les siècles 
entre la Pologne et la France, quand on a 
visité la Pologne, quand on a été reçu avec 
l 'hospitalité la plus cordiale à l ' intérieur des 
familles polonaises? Si, pour parler bien d'un 
sujet, il faut en parler con amore, je puis vous 
dire que j 'apporte ici les sentiments sincères 
d'un vieil ami de la Pologne. 

La Pologne, qu'est-ce au juste? Nous le 
savons si mal, nous autres en Occident, à qui 
nos atlas présentent des images de la Pologne 
actuelle, qui sont vraies matériellement, qui 
sont fausses en ce qui concerne l 'âme et les 
destinées de ce pays. Car, vous le savez, depuis 
1795, depuis cent vingt et un ans, le corps de 
la Pologne est coupé en trois t ronçons . Com
prenez bien tout ce qu'il y a d'affreux dans ce 
dépècement. Supposez que notre France , avec 
ses quarante millions d'habitants, ait été tout à 
coup tailladée dans sa chair vive et que des 
bourreaux aient fait de cette martyre trois 
morceaux, chacun d'eux emportant son lot de 
membres ensanglantés. Non , cela est impos
sible, diriez-vous; cela ne pourrai t pas être. Eh 
quoi ! le nom de notre patrie, à nous Fran
çais, qui fut grande au cours des siècles, ne 
s'appliquerait plus qu'à un être de convention, 
qui ne serait ni un Etat ni un organisme, un je 
ne sais quoi d 'hybride, d 'amputé, de meurtr i , 
composé de membres épars gisant sur le sol. 
Non, cela ne saurait être. E h b ien! cela est. 
C'est le sort même de la Pologne, avec cette 
différence qu 'au lieu de s'appliquer à un terr i 
toire de 53o.ooo kilomètres carrés, qui est la 
superficie de la France, le dépècement s'est 
appliqué à un territoire de 764.000 kilomètres 
carrés. 

Oui . la Pologne dans son ensemble, telle 
qu'elle' existait avant la première amputatiori, 
celle de 1772, avait une superficie qui égalait 
environ une fois et demie la superficie de la 
France. Pour beaucoup d'entre nous, la Po
logne c'est la région de Varsovie; c'est bien 
autre chose que les terres varsoviennes. _ 

Suivons au nord les côtes de la Baltique 
depuis l ' embouchure de la Duna jusqu^i 
Gdansk ou Danzig. C'était la façade de la Re
publ ique sur la mer, à l'exception de 1 enclave 
prussienne de Kœnigsberg, qui appartenait a 
l 'ennemi détesté, à l 'Allemand de Berlin. La 
Cour lande avec Mitau, la Mazovie, la Prusse 
occidentale étaient les principales parties de 
ce front nord de la Pologne.. , , • -

Du côté de l 'ouest, la Pologne englobait a 
peu près tout le bassin de la W a r t a et s'avan
çait presque jusqu'à Francfort-sur-1 Oder ; 
cette partie s'appelait le grand-duché de Poznan 
ou de Posen, la Posnanie . 

Au sud, c'était la Galicie, avec deux villes 
importantes , Cracovie, la vieille capitale, et 
Lwdw ou Lemberg ; puis la Podolie, qui s e-
tendait entre le Dniestr , ancien Tyras,_ qui 
formait la frontière de T u r q u i e , et le Dniepr , 
ancien Borysthène, qui formait la frontière de 

A Fest, la frontière de la Pologne suivait à 
peu près la direction du s u d a u n o r d , de Kiev 
à Smolensk, le long de la Petite Russie . r ég ion 
de Kiev) et le long de la Russie blanche (région 
de Mohilevl. Enfin une large emprise sur a 
rive droite de la Drina achevait de dessiner le 
territoire de la Pologne jusqu'à la frontière de 
la Livonie russe et de la Courlande polonaise. 

E n somme la Pologne du côté de 1 est ar r i 
vait presque jusqu'à Smolensk, comme du 
côté de l 'ouest elle arrivait presque jusqu a 

(I) Conférence faite, le vendredi 12 janvier 1917- à la 
Sorbonne. 

Francfort-sur-l 'Oder, environ un millier de 
kilomètres à vol d'oiseau. Cent vingt ans d'ad
ministration étrangère n'ont pas fait dispa
raître ces frontières plusieurs fois séculaires. 
Un Polonais me racontait récemment ceci. Un 
jour qu'il voyageait sur la ligne de Minsk à 
Moscou, il remarqua un de ses compagnons de 
voyage qui, en arrivant à la gare de Smolensk, 
fit un grand signe de croix et dit à haute voix ; 
« Enfin, grâce à Dieu, me voilà qp Russie. » 
Pour ce Russe nationaliste, toute la terre à 
l'ouest de Smolensk, ce n'était pas la Russie , 
c'était une terre étrangère, c'était la Po logne ; 
et ce bon Russe avait parfaitement raison. 

Faisons attention à ces dimensions considé
rables : un millier de kilomètres de l'ouest à 
l'est, plus que la distance de Brest à Nice;, 
onze cent cinquante kilomètres environ du. 
nord au sud, des côtes de Courlande à la fron
tière de Podolie, soit la distance de Calais à 
Madrid, ou de Lille à Rome, ou encore de Brest 
à Leipzig. Plaine immense, qui s 'ouvre, sans 
solution de continuité à l ' e s t sur la plaine russe, 
à l 'ouest sur la plaine germanique; elle n'a de 
limites naturelles que du côté du sud-ouest, là 
oii les terrasses de la Galicie viennent s 'appuyer 
à la grande muraille des Carpathes. «Polonia » 
veut dire la Plaine; les Polonais, c'est exacte
ment l 'antithèse de montagnards . 

Les fleuves qui circulent sur ce sol sans 
relief sont de grandes masses d'eau pares
seuses. Telle la Vistule, Wisla , qui est le 
fleuve polonais par excellence. A Cracovie, à 
900 kilomètres de la Baltique, elle n'est qu'à 
21 5 mètres d'altitude. Puis elle serpente lente 
ment à travers de grandes couches d'argile,. 
qui sont de riches terres à blé, ou à travers des 
terrains sablonneux, qui sont couverts à perte 
de vue de forêts de sapins. Après Varsovie, a 
droite, un vaste système fluvial forme le prin
cipal affluent de l'a Vistule; il est fait de deux 
grandes artères, le Bug, qui vient de la É | | | | 
Russie rouge, la Narew, qui déverse les m a - ^ ^ 
rais de la Lithuanic et les lacs de la Prusse 
orientale. 

Au Dniepr, qui arrose ou limite les p r o -
vinces^orientales de l 'ancienne Pologne, appar
tient un grand affluent à droite, la Bérésina, 
de tragique mémoire. Son nom veut dire la 
rivière des Bouleaux; elle coule, en effet, à 
travers des forêts, forêts de bouleaux, forêts de 
sapins, toujours des forêts. Un autre affluent 
de droite du Dniepr, le Pripet recueille les 
eaux des marais de Pinsk, qui couvrent à peu 
près toute la Podlésie. Il y a là près de quatre 
millions d'hectares qui ne sont que des marais 
infranchissables ou des marécages forestiers. 

Sur ce pays de climat rude, où les hivers de 
neige durent près de trois mois, vivent aujour
d'hui 22mil l ionsd 'habi tants ,de r a c e o u d e lan
gue polonaise,soit 12.000.000 et demi en Russie, 
5.3oo.ooo en Autriche-Hongrie, 4 .200.000 en 
Prusse. En ajoutant à ces chiffres, les Po lo
nais répartis dans divers pays de l 'Europe , de 
l 'Amérique du Nord où ils sont plus de 
3 mill ions, de l 'Amérique du Sud, etc., on ar
rive à un total qui dépasse 26 millions pour 
l 'ensemble des Polonais dans toutes les par
ties du monde. Remarquons que, du fait de ce 
chiffre, les Polonais d 'Europe se placent au 
septième rang des populations européennes, 
après les Russes, les Allemands, les Aus t ro-
Hongrois , les Anglais, les Français , les Ita
liens, et avant les Espagnols. Il faut bien rete
nir ces chiff'res pour comprendre la gravité du 
problème polonais. Quand il s'agit du sort de 
22 à 23 millions d 'hommes, ce chitt're seul suf
fit à imposer le respect. 

Aussi loin que l'on puisse remonter dans 
l 'histoire de la Pologne, on trouve son sol 
occupé par des tribus slaves d'où descendent 
les habitants d 'aujourd'hui. Un fait capital à 
retenir du passé de la Pologne, c'est, en 966, la 
conversion au christianisme de Miecislas pf. 
C'est une histoire qui peut rappeler la conver
sion de Clovis. La Clotilde du Piast polonais-
était une Tchèque , du nom de Dombrouvka , 
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fille d'un duc de Bohême. Ce furent des prêtres 
du rite romain qui baptisèrent les Polonais, et 
toute la Pologne procéda de ce baptême. 
Etant , en effet, rattachée à Rome par la reli
gion, la Pologne entra en contact étroit avec 
la civilisation occidentale, avec la civilisation 
latine, avec la nôtre. C'est pour cela que les 
Polonais d'aujourd'hui doivent être regardés 
comme nos frères, non pas comme nos frères 
de race et de langue, mais comme nos frères 
4e religion et de civilisation La Pologne est 
latine dans son esprit; elle n'a jamais rien eu 
de byzantin. Les Russes, au contraire, sont 
entres dans le christianisme par l 'apostolat des 
moines grecs, de Cyrille et de Méthode ; aussi 
isont-ils les fils spirituels de Constantinople ; 
chez eux les influences byzantines ont pénétré 
profondément, les moeurs, les arts, la culture 
générale. On pourrai t définir les Polonais des 
Slaves latinisés, et les Russes des Slaves by-
.zantinisés. 

Habitant un pays sans frontières précises, 
.les Polonais avaient à se défendre contre leurs 
voisins. A l'ouest, il y en avait de fort incom
modes , les Germains, qui étaient connus dès 
l 'antiquité romaine pour des menteurs , des 
pillards, des brutes malfaisantes. Aux Ger
mains , les Polonais disputaient les plaines de 
l 'Oder et les côtes de la Baltique. Le drame de 
ces luttes séculaires est dominé par un très 
grand fait, la bataille de Grunwald ou, en po
lonais, de Ziéloné Polé. Le i5 juillet 1410,3 
l 'époque de notre Charles VI, le roi Ladislas 
Jagellon, le mari de la reine Hedwige, condui
sit les troupes de Pologne et de Lithuanie it 
l 'assaut de l 'armée des chevaliers Teutoniques . 
La rencontre eut lieu à Grunwald ou Tannen-
berg ; la guerre actuelle a vu encore en 1914, 
au même endroit , une bataille entre Slaves et 
Germains . A la bataille de 1410, les Teutoni
ques furent complètement vaincus ; le grand-
maître Ulrich de Jungingen et presque tous 
ses chevaliers restèrent parmi les morts . Le 

** flot germanique qui menaçait les Slaves dut 
revenir en arrière ; il abandonnait à la Polo
gne la Prusse et la Pomérélie . Dans sa célèbre 
proclamation du 16 août 1914, le grand-duc 
Nicolas a justement rappelé le souvenir du 
« glaive qui abattit l 'ennemi à Grunwald ». 

Cette victoire éclatante avait fait de la Po
logne la grande nation slave ; pleine de gloire, 
la Pologne représentait à l 'orient de l 'Europe 
l'avant-garde de la civilisation latine. Sur sa 
frontière de l'est, du côté de Smolensk, elle 
luttait contre les Moscovites ; en 1612, sous 
Sigismond Waza , les troupes polonaises de 
l 'hetman Zôlkiewski arrivèrent jusqu'à Mos
cou . 

Du côté du sud et du sud-est, la Pologne 
luttait contre les Turcs . Si l 'Autriche et l 'Eu
rope centrale ne furent pas submergées, à la 
fin du dix-septième siècle, par le flot de l ' in
vasion ot tomane, à qui le durent-elles, sinon 
au roi de Pologne Jean Sobieski ? C'est lui, le 
grand guerrier polonais, qui, en i683, délivra 
'Vienne et vengea la chrétienté. 

* * 
Cette existence belliqueuse développa de 

bonne heure en Pologne une aristocratie guer
rière ; mais c'était une aristocratie qui faisait 
corps avec la masse de la nation. Elle n'en dif
férait ni dans ses mœurs ni dans son genre de 
vie. Les nobles vivaient a la campagne,' avec les 
paysans, de la vie des paysans Sous ses appa
rences d'aristocratie, la Pologne était certai
nement le pays le plus démocratique de la viei 'le 
Europe . Elle s'appelait officiellement Répu
blique ; c'était une république qui avait à sa tête 
un roi électif, comme d'autres ont un président 
électif. Les électeurs, qui étaient les nobles, 
formaient près de douze pour cent de la popu
lation totale. L'Angleterre est justement fière 
d'avoir été le pays de la Grande Charte et de 
VHabeas forpiis; mais sait-on combien d'An-
.glais-avaicnt, avant la réforme de i832, le droit 
de vote ? Exactement moins de deux pour cent. 

On a dit bien du mal du régime politique 
de l 'ancienne Pologne. Suivant ses détracteurs, 

il n'avait eu d'autre efl'et que d'organiser, que 
de légaliser l 'anarchie, de manière que la mal
heureuse Pologne était morte de ses vices in
ternes. Il y aurait beaucoup à reprendre à cet 
égard; il y aurait à reviser ces accusations, 
qui ont été lancées surtout par les historiens 
allemands, et que des historiens d'autres pays 
ont trop aisément accueillies. Sans entrepren
dre ici la cassation de ces jugements commo
des, nous devons reconnaître à la Pologne un 
très grand mériie. Elle a eu le courage de 
faire loyalement 1 examen de ses faiblesses et 
de ses fautes, et elle a su y trouver un remède 
vraiment approprié. Je veux parler de la cé
lèbre constitution du 3 mai 1791, qui est anté
rieure de cinq mois à notre première constitu
tion française. 

Comment ne pas rendre hommage à une 
constitution qui étendait spontanément aux 
bourgeois les droits de la noblesse, qui abolis
sait le funeste privilège du liberum veto, qui 
proclamait la liberté des cultes, qui partageait 
les pouvoirs politiques entre un roi héréditaire, 
un sénat et une chambre des nonces, qui con
damnait le servage, qui déclarait que les pay
sans sont « la force principale de la républi
que » ? L'anarchie était vaincue, la royauté 
fortifiée, la bourgeoisie appelée à la vie poli
tique, les classes rurales émancipées. 

Mais cette résurrection politique et sociale 
dérangeait les combinaisons des puissances 
voisines, notamment de la Russie et de la 
Prusse. Vous connaissez cette douloureuse 
histoire, oii le cynisme d'une Catherine II le 
dispute à l 'hypocrisie d'un Frédéric-Guil
laume IL L'héro'isme de Kosciuszko et de ses 
compagnons fut dépensé en vain : en 1795, la 
Pologne était rayée du nombre des nat ions; le 
crime était consommé. La France de la Révo
lution était en guerre alors avec l 'Europe ; la 
chute de la Pologne eut pour efl'et de sauver la 
France, en attirant vers l'orient l'orage qui 
grondait contre nous . Parmi les relations nom
breuses qui ont existé à travers les siècles entre 
la France et la Pologne, il n'en est aucune qui 
ait créé entre les deux pays une intimité plus 
douloureuse que la tragédie de 1795. La mort 
de la Pologne avait assuré la vie de la France, 
et la France n'avait rien pu faire pour empê
cher la mort de la Pologne. 

Pour les trois puissances copartageantes, la 
Pologne était morte ; elle était au plus une ex
pression géographique. Mais on ne tue pas une 
nation qui a derrière elle dix siècles d'histoire, 
une nation qui compte vingt millions d 'hom
mes, une nation qui a porté pendant si long
temps dans l 'Orient barbare le flambeau de la 
civilisation. 

Jamais, jamais la Pologne n'accepta sa pré
tendue décapitation; jamais, elle ne cessa d'es
pérer ; jamais elle ne cessa d'agir. Tout de 
suite, les admirables légions polonaises, les 
légions de Dombrowski, les légions de Knia-
ziewicz, plus tard les légions du prince Joseph 
Poniatowski, maréchal de France, mor t pour 
la France dans les eaux de l 'Elster. les légions 
polonaises qui s ' immortalisèrent à Somo-
Sierra et à Saragosse. montrèrent les ressour
ces inépuisables d'énergie, d 'endurance, qu'i l 
y avait dans l 'àme de la Pologne. Après la 
paix de Tilsit, Napoléon créa le duché de Var
sovie, timide réparation du passé. La Pologne 
avait mis ses espoirs dans le grand homme, 
une afi"ection célèbre le rattachait à la cause 
polonaise; mais la catastrophe de 1812 survint, 
qui brisa toutes les espérances. Le Congrès de 
Vienne constitua, sous le nom de Royaume de 
Pologne, capitale Varsovie, un Eta t distinct, 
lié à la Russie. Quinze ans plus tard, l ' insur
rection de i83o amena une réaction d'une ex
trême violence : la Pologne ne fut plus qu 'une 
province de l ' immense empire russe, et une 
province soumise à un régime spécial. E n 
i863, nouvelle insurrection : l ' insurrection fut 
noyée dans le sang. 

Cependant la Pologne possède la foi que 
rien ne peut abattre. En dépit de tous les 

obstacles, elle se mit à l 'œuvre pour entre
prendre le relèvement du Royaume, son relè
vement social, économique, intellectuel, en 
attendant son relèvement polit ique. Dès que 
la guerre actuelle a éclaté, les Polonais l'ont 
saluée comme la guerre de la Réparat ion et du 
T r iomphe . La Russie est venue à eux. Le 
16 août 1914, par la voix du grand-duc Ni
colas, elle leur a dit : 

« Polonais, L 'heure a sonné où le rêve sacré 
de vos pères et de vos aïeux peut s 'accomplir. 
Il y a un siècle et demi que le corps vivant de 
la Pologne fut déchiré en morceaux, mais son 
âme ne mourut pas. Elle vivait de l 'espérance 
que le moment viendrait de sa résurrection, 
de sa réconciliation fraternelle avec la grande 
Russie. . . L'aurore d'une vie nouvelle luit pour 
vous. » 

Paroles historiques, qui inaugurent une ère, 
et dont M. Paul Deschanel disait tout récem
ment, avec la haute autorité qui lui appart ient : 

« La proclamation du grand-duc Nicolas 
demeure à nos yeux la charte de la Pologne 
affranchie. » 

[A suivre.) G. LACOUR-GAYET, 
Membre de l'Institut. 

Une page d'histoire politicoTeligieuse 

LAFFAIRE^E THORN 
16 ju i l l e t 1724 

Le principal théâtre de ces louches intrigues 
se trouvait à Londres et à Berlin et les premiers 
rôles de la tragi-comédie qui s'y jouait étaient 
tenus par les agents du Royaume de Saxe : Le 
Coq à Londres; de Suhm à Berlin; Gersdorf à 
Ratisbonne. C'est le Comte de Flemming qui 
tenait entre ses mains le fil qui faisait mouvoir 
ces tristes marionnettes ! Une preuve lumineuse 
de ces intrigues est fournie parla correspondance 
échangée entre Flemming et ses comparses. On 
ne peut pas négliger cette source d'informations 
et on citera plusit'urs extraits de ces lettres. En 
voici une adressée par Le Coq, consul de Saxe, 
à Londres. 

A S. E. Mgr le Feldm. C. de Flemming, 
Londres, le 2 février 1725. 

« Monseigneur, j'écrivis, l'ordinaire dernier, 
« à S. E. Mgr le 0. de Manteuffel dans l'arfaire 
« de Thorn, en réponse à une de ses lettres, sur 
« cette matière, et je le priay d'envoyer copie de 
« ma lettre à Votre Excellence, supposé qu'elle 
« ne fût pas encore de retour en Sa ie . Je con-
0 tinue comme j 'ay commencé à traiter de cette 
« affaire par lettres particulières à Votre Excel-
« lenoe. 

« Je n'ay point encore vu la lettre que S. M. 
« Britannique écrit au Roy et dont M. Finch sera 
« le porteur; mais j 'espère de la voir dans peu 
(1 et d'en mander le contenu. Cependant je crois 
« pouvoir toujours assurer Votre Excellence 
« qu'on se propose icy de traiter cette affaire 
« fort sérieusement, quoyque suivant mes 
« derniersavis.on ait résolu de ne pas procédera 
« d'autres mesures, jusqu'à ce qu'onait appris ce 
« que notre COUP aura répondu à M. Finch,et 
« à la lettrede S.M. Britannique, Je présume,sans 
« pourtant rien assurer positivement, que la 
« Cour de Prusse différera de même jusqu'à ce 
« temps, de procéder par voyes de fait; car je 
« doute qu'elle entreprenne rien sans être bien 
« assurée de ce côté-icy. Je ne sais, Monsei-
« gneur, si je puis me flatter, que mes repré-
« sentations ont eu quelque part à cette résolu-
« tion ou si cette Cour-cy a compris d'EUe-même 
« qu'il valait mieux procéder par ordre. Quoy 
« qu'il en soit je suis ravi qu'on laisse le temps 
« et la liberté au Roy et à son Ministère Pro-
'•'• testant d'aviser aux moyens de redresser cette 
« affaire, s'il est en leur pouvoir de le faire... 

« Je fais icy hautement usage de cet argument, 
« que j ' ay touché dans ma dernière à S. E, Mgr 
« le C. de Manteuffel, et je le plaçay encore 
« avant-hier, dans un discours de près d'une 
« heure que j 'eus avec M™» la Princesse de 
« Galles, que je crois avoir fort ramenée (je 
« voudrais bien pouvoir en dire autan de Mgr 
« le Prince), c'est que nos voisins font au Roy la 
« plus haute de toutes les injustices de luy 
« imputer les désordres du gouvernement en 
« Pologne, lorsqu'ils font tout leur possible pour 
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<i affaiblir son au tor i t é et c o n s é q u e m m e n t p o u r 
« e n t r e t e n i r le d é s o r d r e e t la conf i rmer . M™» la 
» P r incesse en j e t t a n t les yeux s u r le Ministre 
« de P r u s s e qu i n 'é ta i t pas é lo igné de nous , m e 
« fit b ien conna î t r e , en sou r i an t , qu 'Bl le m ' en -
« t enda i t . 

« . . .Voilà d o n c Monse igneur , t o u t e s les P u i s -
« s a n c e s P r o t e s t a n t e s fort i r r i t ées qu i c r i en t 
« p a r t o u t à l 'oppress ion de la Re l ig ion P ro t e s -
n t an te , p rê t e s à les e n t e n d r e , à e n d o s s e r le 
« h a r n o i s p o u r sa d é f e n s e ; e t le p r é s e n t t ex t e 
« e s t que , si l'on n e vient a u s e c o u r s des Eglises 
« de P o l o g n e o p p r i m é e s e t c r u e l l e m e n t pe r sécu-
(' t é e s , il ne r e s t e r a p lus d a n s peu de t e m p s 
« a u c u n ves t ige du P r o t e s t a n t i s m e d a n s ce v a s t e 
« R o y a u m e où ce t t e Rel ig ion a si fort f leuri 
« aut refois 

« Si l 'on disai t d o n c à ces m e s s i e u r s qu ' i l s on t 
« t rès g r a n d e ra i son de c r i e r , q u e n o u s r econ -
« na i s sons n o u s - m ê m e s avec d o u l e u r q u e la 
« Rel igion P r o t e s t a n t e es t o p p r i m é e ; que nous 
« dép lo rons en pa r t i cu l i e r la t r i s t e s i tua t ion des 
« pauvres Egl ises en P o l o g n e ; q u e n o u s souha i -
« t e r ions de tou t n o t r e c œ u r y p o r t e r r e m è d e ; 
« mais que n o u s avons les m a i n s l iées et pa r la 
« Cons t i tu t ion d u R o y a u m e et pa r le peu d 'au to-
« r i te du Roy , au to r i t é que nos vois ins t rava i l len t 
« encore à d i m i n u e r t a n t qu ' i l s p e u v e n t ; q u e 
« si les P u i s s a n c e s P r o t e s t a n t e s vou la i en t par 
« l e u r appui et p a r l e u r c o n c o u r s d o n n e r p lus 
« d e relief à l ' au to r i t é Roya le e t la sou ten i r par 
« u n e a s s i s t ance rée l le , le Roy ne m a n q u e r a i t 
« p a s de t e n i r la m a i n à l ' exécut ion d e s loix 
« d o n n é e s en faveur des P r o t e s t a n t s et les faire 
« j o u i r t r a n q u i l l e m e n t de t o u s les bénéf ices q u e 
« ces loix l eu r a c c o r d e n t e t cela con t re tous les 
<i efforts q u e la Cathol ic i té ou le Bigot i sme pou r -
« r a i e n t y opposer . . . 

t P.-S. — Depuis ce t t e l e t t r e éc r i t e , j ' a p p r e n d s 
« que celle de S. M. Br i t ann ique au Roy c o n t i e n t 
« en s u b s t a n c e : 1° des p la in tes con t r e la procé-
« du re c rue l le exe rcée s u r les h a b i t a n t s de 
«1 T h o r n ; 2" une d e m a n d e que ce t t e p a u v r e ville 
« soit ré tab l ie d a n s ses l iber tés et p r iv i l èges ; 
« 3° le t i t re su r l eque l S. M. B r i t a n n i q u e fonde 
<( ce t t e d e m a n d e qui es t l ' ac te de ga ran t i e de la 
« Paix d'Oliva (1), d o n n é à feu l 'E lec teur de 
« B r a n d e b o u r g F rédé r i c -Gu i l l aume ; 4° u n e dé-
« c l a ra t ion p o r t a n t qu 'à faute de ce t t e r e s t i t u -
« t ion S. M. B r i t a n n i q u e se ra obl igée de p o r t e r 
« ce t t e affaire d e v a n t son P a r l e m e n t p o u r av iser 
« a u x m o y e n s d e r e m p l i r l es e n g a g e m e n t s d e 
« sa c o u r o n n e e t de s e c o u r i r ses p a u v r e s 
» frères »... 

(Signé) : L E COQ. 

Le c o m t e d e P ' iemming r é p o n d de D r e s d e à 
son Consul de L o n d r e s par u n e l o n g u e le t t re qu i 
d é m o n t r e u n e fois de p lus q u e , p o u r son m a î t r e 
Augus t e II c o m m e pour l u i - m ê m e , l'affaire de 
Thorn est purement civile. En voici q u e l q u e s 
ex t ra i t s ; 

Dresde, le 17 février 1725. 
« ... J e c o m m e n c e p a r r é p o n d r e au poin t de 

« vo t re l e t t re du 2(i d. p . q u e j e n ' a y pas t o u c h é 
« d a n s m a d e r n i è r e du 14 d. o. qu i r e g a r d e la 
< ques t ion pr inc ipa le , sçavoir si ce qu i es t a r -
« r ivé à Tho rn doit ê t r e c o n s i d é r é c o m m e u n e 
« con t r aven t ion à la paix d 'Oliva, s u r q u o y j e 
« vou.s d i ro is b ien , c o m m e d i s s i den t en P o l o g n e , 
« q u ' O u y . Mais, en effet, ce t t e affaire e s t p u r e -
« m e n t civile e t j e crois q u e q u a n d m ê m e el le 
« s e ra i t a r r ivée a u n e Eg l i se g r e c q u e ou m ê m e 
« à une synagogue , les a u t e u r s en d e v r a i e n t ê t re 
« p u n i s . Mais est modus in rébus. C e p e n d a n t , 
« elle ne saura i t ê t re cons idé rée c o m m e c o n -
« t r a i r e à la paix susd i te ; et l 'on sai t q u e t ous les 
« pr iv i lèges sont r évocab les propter crimina. 

« P o u r n o u s a u t r e s , m in i s t r e s a l l e m a n d s , n o u s 
« ne p o u r r o n s point e n t r e r d a n s c e t t e affaire 
« s a n s les P o l o n a i s ; c a r t ou t ce q u e n o u s p o u r -
« r ions faire l à - d e d a n s de mei l l eur se ra i t t o u r n é 
« à no t r e p r é j u d i c e . Mais nous faisons ce qu i 
« nous est poss ible p o u r po r t e r la chose à u n e 
« b o n n e fin. Quan t à ce q u e v o u s d i tes qu'i l 
« s 'agi t du r é t a b l i s s e m e n t des dro i t s de la ville 
« de Thorn : c 'est l à - d e s s u s q u e rou le la n ê g o -
« d a t i o n avec M. F inch et au sujet de q u o y il es t 
» n é c e s s a i r e q u e vous fassiez en sor te q u e l 'on 
< é t ab l i s se de la conf iance e n t r e M. F inch e t m o y , 
« c o m m e j e v o u s l 'ay m a r q u é d a n s ma d e r n i è r e . 
« P a r r a p p o r t à m e s l e t t r e s , v o u s pouvez b ien 
« m o n t r e r en pa r t i cu l i e r cel les qu i son t os ten-
« s ib l e s . m a i s j a m a i s n ' en d o n n e r d e s copies , ni 
« les r e n d r e p u b l i q u e s , d 'où il p o u r r a i t r é s u l t e r d e 
« t r è s g r a n d s i n c o n v é n i e n t s . . Mais si , d ' une af-
« faire p a r t i c u l i è r e , on en veu t faire u n e g é n é -

fl) Ce traité ri'Oliva dont il a été fait mention à diverses 
reprises lut signé le 3 mai 1660, sous la médiation de la 
France, entre la Suède et la Pologne. 

« r a i e et n o u s en l eve r ce qu i n o u s appa r t i en t . On 
« p e r d r a auss i la Saxe : auss i l'on se dé fendra 
0 pa r s o y e t ses b o n s amis qui feront c a u s e 
a c o m m u n e a v e c nous : c a r il n'y a aucune reli-
« gion quitienne quand il s'agit de.la perte de 
« son pays. » 

La c a u s e pa ra î t e n t e n d u e , c o m m e on d i t au 
P a l a i s , m a i s , p o u r a c c u m u l e r p r e u v e s s u r 
p r e u v e s , il n ' e s t p a s inu t i l e d e p l ace r sous les 
y e u x d e nos l e c t e u r s q u e l q u e s - u n e s des princi
pa les i n s t r u c t i o n s a d r e s s é e s p a r le comte F lem-
m i n g aux a g e n t s du R o y a u m e de Saxe a c c r é 
d i t és a u p r è s de.s c o u r s é t r a n g è r e s (1) ; 

Dresde, ce 12 février 1725. 
L T o u s nos min i s t r e s do iven t d i re h a r d i m e n t , 

c e p e n d a n t en affectant un a i r de s ec re t et de 
conf i ance , qu ' i l s on t é té p lus su rp r i s de la sen
t e n c e et de l 'exécut ion de Tho rn q u e les Angla i s 
n e s a u r a i e n t j a m a i s l ' ê t re , pu i squ ' i l s 'agissa i t de 
suo corio, syavoir de la Rel igion qui es t d a n s le 
pays . 

II . Qu' i ls son t a s s u r é s q u e le R o y dé t e s t a i t 
d a n s son c œ u r ce t t e affaire et q u e s'il en ava i t 
eu le pouvo i r , i l ne l 'aurai t j a m a i s pe rmi se , mais 
qu ' i l s'y se ra i t opposé de t o u t e s ses forces. Sa 
Majesté n 'é ta i t n u l l e m e n t a n i m é e c o n t r e la Reli
gion p r o t e s t a n t e , ce d o n t ils p e u v e n t tous r e n d r e 
t é m o i g n a g e et q u e t o u t le pays , t a n t à ce t é g a r d 
qu ' aux a u t r e s , pr ie s i n c è r e m e n t Dieu pour la 
conse rva t i on de s a vie . 

III Du c o m m e n c e m e n t , a v a n t q u e l 'on eû t é té 
in formé de ce t t e affaire icy, d a n s le Conse i l e t 
d a n s le p a y s , l'on avai t cru auss i q u e l 'on y avai t 
nég l igé q u e l q u e chose , qu ' a ins i l 'on n ' e s t nul le
m e n t su rp r i s icy de ce q u e les Ang la i s son t 
a n i m é s q u e l 'on ava i t m ê m e c o n s t i t u é e t le 
Comte ' de F l e r a m i n g e t le comte de Manteuffel , 
l e sque l s les ava ien t informés de la fatali té de 
l 'affaire. 

a) P a r r appor t à la n é g l i g e n c e du m a g i s t r a t 
de T h o r n en ce qu ' i l n ' ava i t pas pun i ou ne 
s 'é ta i t pas offert à p u n i r les c o u p a b l e s ; 

b} De ce q u e le t u m u l t e fait à T h o r n é t a i t 
a r r ivé dans le t e m p s des Diétines, ce qui avai t 
d o n n é l ieu au p eu p l e d e s"en m ê l e r , a v e c l eque l , 
c o m m e l'on sava i t , il fallait ou v a i n c r e ou 
céder ; 

c) Que les p u i s s a n c e s de t o u t e s les r e l i g ions 
c h r é t i e n n e s a v a i e n t l ié les ma ins au Roy , l eque l 
s a n s c e l a n ' a v a i t le JMS aggratiandi que fort l imi té 
e t qu i n ' en ava i t a u c u n d a n s ce t t e affaire. 

d) Que le R o y avai t f o r t emen t r e p r é s e n t é les 
c o n s é q u e n c e s de c e t t e affaire, ce qu ' ava i t auss i 
fait le c o m t e d e Prebendoff, g r a n d T h r é s o r i e r de 
la C o u r o n n e , ma i s q u e le c l e rgé e t le peup le 
ava ien t r e n d u ces r e p r é s e n t a t i o n s inu t i l e s ; 

e) Que le R o y ava i t p roposé pour e x p é d i e n t 
q u e l 'on o r d o n n â t a u m a g i s t r a t de T h o r n de 
faire b â t i r u n e égl ise et un g y m n a s e pour les 
c a t h o l i q u e s , m a i s q u e Sa Majesté n ' ava i t pu 
l ' o b t e n i r ; , ., , , . 

f) Que m ê m e le m i n i s t r e polonais ava i t e te 
in t imidé pa r le peup le et que la Po logne se 
t r o u v a i t p r é c i s é m e n t d a n s l ' é ta t où é ta i t Rome 
du t e m p s que les t r i b u n s du p eu p l e ava i en t eu 
le p lus de pouvo i r et q u e le S é n a t de R o m e avai t 
t o u j o u r s é t é obl igé d e c é d e r au peup le ; 

q) Que le min i s t è re p r o t e s t a n t n ' ava i t p r e s q u e 
osé ouvr i r la b o u c h e , ou du mo ins qu ' i l n 'ava i t 
osé faire d e s r e p r é s e n t a t i o n s qu ' en sec re t à l eu r s 
a m i s , p o u r n e p a s i r r i t e r le peup le con t r e l u y et 
le p o r t e r à l ' é lo igner des affaires po lona ises et 
de la p e r s o n n e du R o y ; 

h) Ce q u e d e s s u s avai t préc ip i té la Cons t i t u 
t ion qui s 'est faite su r la s e n t e n c e ; 

i) On avai t cru de t r o u v e r d u r e m è d e d a n s le 
mal m ê m e et quidem in non praestando jurn-
mento Jesuitarum ; on avai t m ê m e e n g a g é le 
Nonce de t â c h e r à m o d é r e r ce t t e affaire, ma i s 
q u ' i c y auss i l 'on ava i t m a n q u é son b u t , e t c . . 

Il es t t e m p s d ' a r r ê t e r la c i ta t ion de ces In s 
t r u c t i o n s de F l e m m i n g qu i n e r e c u l e pas d e v a n t 
l 'affirmation de faits a b s o l u m e n t m e n s o n g e r s et 
q u e m i e u x q u e p e r s o n n e , il sait p e r t i n e m m e n t 
ê t r e faux. On a vu p lus h a u t (N° 2) q u e le 
N o n c e d u P a p e , San t in i , ava i t fait t ous ses efforts 
p o u r o b t e n i r u n s u r s i s à l ' exécut ion de l ' a r rê t 
du t r i b u n a l des a s s e s s e u r s e t q u e le m e s s a g e r 
spécial qu ' i l ava i t envoyé d a n s ce b u t à Tho rn 
n ' av a i t pu e n t r e r d a n s ce t t e vil le, d o n t l ' accès 
lu i fut i n t e rd i t s u r l ' o rd re d e F l e m m i n g ! Or, 
d a n s le p a r a g r a p h e i du m é m o i r e p réc i t é , il 
n ' hé s i t e pas à éc r i re : « On ava i t m ê m e e n g a g é 
le N o n c e de t â c h e r à m o d é r e r ce t t e affaire. » 

{A suivre.) A L F R E D M E L O N . 

(1) Acta den zur Thorn entsandenen Tumult betr. und 
was rlieserwegen mit denen Kônigl. Grossbrittanischen 
und Preussischen Ilôffen vorgegangen ev. 1724-".!5. (Lool 
3363), vol. J. 

AGENCE POLONAISE CENTRALE 
A LAUSANNE 

— Allocution de von Beseler aux repré
sentants des partis politiques du Royaume 
de Pologne. 

Comme on le sait, l'attitude des Polonais du Royaume 
dans la question du Conseil d'Etat provisoire en formation 
est la suivante : 

Les partis modérés qui ont la majorité dans le pays et 
constituent le Club politique des Partis se sont déclarS' 
prêts à envoyer leurs représentants au Conseil d'Ktat 
provisoire, mais seulement aux conditions suivantes : 
la création de l'armée polonaise sera exclue de la compé
tence de ce Conseil; l'activité politique du Conseil ne 
sera entravée en rien par les autorités d'occupation ; le 
Conseil d Etat provisoire préparera immédialemcnt les 
élections à la Diète de Pologne, sur la base d'un système 
électoral démocratique; cette Diète de son côté ne sera 
non plus entravée en rien, élira un gouvernement polo
nais, et de concert avec ce gouvernement prendra des 
décisions dans toutes les questions essentielles. 

Parmi les groupements qui se sont placés sur le terrain 
de la proclamation austro-allemande et forment le Con
seil, dit, national se sont manifestées de profondes 
divergences d'opinion en ce qui concerne la réalisation de 
l'acte du 5 novembre, ainsi que la conduite à tenir à 
l'égard des autorités, d'occupation. Pour la collaboration po
sitive avec ces autorités, en conformité avec leur programme 
d'action, se sont déclarés le centre et la droite du Con
seil, dit, national ; par contre la gauche socialiste plus^ 
forte et mieux organisée que la droite et le centre, tout 
en étant en principe, il est vrai, pour la création d'une 
armée polonaise, la subord )nne à la constitution préalable 
d'un gouvernement polonais, à la convocation d'une-
Diète polonaise, auxquels sera soumise l'armée polonaise. 

L'attitude du Club politique des Partis, comme aiissi 
celle de la gauche du Conseil, dit. national, a provoqué le 
vif mécontentement des autorités d'occupation allemande. 
C'est pour ce motif que le général-gouverneur von Bese
ler — comme nous I avons brièvement signalé — 8 con
voqué le IS décembre, au château royal de 'Varsovie, les 
représentants de Ions les partis et leur a adresse nn 
discours qui a duré une heure et demie et dont voici le 
résumé, d'après le « Czas » (ï'«»ip.s) de Cracovie : 

Après avoir fait un exposé de la situation militaire., 
dans lequel il a montré que les puissances centrales no 
pouvaient être battues, et que quelle que soit la durée de 
la guerre, elles sauraient détendre leurs conquêtes, le-
général-gouverneur a dit qu'entre la Pologne et la Russie 
il y a un abîme qu'on ne peut combler, car la Russie 
étant l'âme de l'Eglise orthodoxe, possède nne culture 
orientale. La Pologne, au contraire, tradilionnellement 
attachée à l'Eglise catholique-romaine, par sa culture 
appartient à l'Occident. Lorsque les armées allemandes 
et austro-hongroises sont entrées dans le Royaume de 
Pologne, elles l'ont d'abord considéré comme une province 
russe conquise Quant au sort de ce pays, une seule chose 
était hors de doute, c'est qu'il ne pourrait jamais revenir 
à la Russie, car il est indispensable de tenir le pire enne
mi à distance convenable. Mais qu'allait-on en faire? 
Après de nombreuses combinaisons que le général-gou
verneur s'abstient d apprécier, les Empires centraux se 
sont décidés à donner la plénitude do la vie nationale et 
culturale aux pays polonais soustraits au joug russe, et 
c'est grâce à cette décision des monarques, grâce à leur 
bienveillante volonté qu'a été proclamé l'Etat polonais. 

Pour que soient remplies les conditions de sa vie auto
nome, i! est certain que le gouvernement de ce pays sera, 
nn jour confié aux mains des Polonais. Mais un Etat ne ' 
peut pas naître d'un seul coup, comme Minerve de la tête 
de .luplter. Les Polonais possèdent à peine les premiers 
éléments d'un corps enseignant, d'un corps judiciaire, 
d'une classe de petits fonctiounaires, ils n'ont pas non pins 
un nombre suffisant d instructeurs militaires, car les 
Légions polonaises, pour lesquelles le général-gouver
neur est plein de respect, n'en fournissent qu'une poignée. 
De même, il n'est pas possible de convoquer la Diète tout 
de suite, car les élections pendant la guerre sont chose-
dangereuse, même pour les vieux Etats, depuis long
temps constitués. Donc, sans parler de la nécessité de 
guerre qui force les Empires centraux à conserver en 
mains le gouvernement des pays occupés, au moment où 
ils abandonneraient ce gouvernement, malgré la haute 
estime en laquelle il tient le talent organisateur des Po
lonais, le général-gouverneur est persuadé que le pays 
serait livré à l'anarchie 11, faut donc que les Polonais, 
peu à peu et systématiquement, la main dans la main 
avec les Allemands, qui leur offrent leur aide, forment 
leurs institutions d'Etat. 

En premier lieu l'armée. On prétend que les Allemands 
insistent sur la création d'une armée polonaise, parce 
qu'ils ont un besoin pressant de son secours. Le général-
gouverneur réfute ce reproche Les Allemands peuvent 

I se passer de ce secours, si précieu.x serait-il. Mais l'armée 
, doit exister, car un Etat sans armée, c'est lettre morte, 
j dépourvue de toute signification. Cette armée peut être-
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organisée immédiatement, car les Allemands offrent aux 
Polonais leurs instructeurs que tant de nations ont déjà 
sollicités. Le général-gouverneur fait~ ensuite ressortir 
qne la Pologne, si elle veut subsister, doit rester en 
union avec un des Etats qui l'avoisinent et comme elle 
ne peut s'unir avec la Kussie, s'impose nécessairement 
l'alliance la plus étroite de l'Etat polonais avec les puis-
sauces centrales. Le général-gouverneur en terminant a 
invité à la cessation des luttes de partis, à la reprise d'un 
travail intense, alin d'arracher à une iulâme tyrannie la 
grande et noble nation, si bien douée, et lui montrer la 
route vers la véritable liberté, le véritable bien-être. 

— Le Conseil d E t a t provisoire. ]— Le 
Conseil, dit, nat ional . — Le club politique 
des par t i s . 

L'.Xgence WoHÏ a annoncé otOcicllement que la compo-
silion du Cojiseil d'Ktat •pronsoire a été définitivement 
lixé. Des partis qui y ont envoyé leurs représentants et 
qui — comme on le sait — sont groupés dans le Conseil 
du naliimal, le plus fort est le Comité central national, 
socialiste, irès anlirusse, mais aussi — à rencontre des 
autres groupes représentés dans le Conseil d'Etat — très 
l)orl(' à une vive opposition contre les autorités d'occupa
tion austro-allemandes. 11 possède une organisation mili
taire de la jeunesse comprenant plusieurs dizaines de 
milliers d'adhérents des sphères ouvrières et aussi en par
tie intellectuelles. Ce comité national tient pour le mo
ment ces contingents en réserve et empêche les jeunes 
gens de se présenter aux bureaux oflieiols de recrutement, 
car il part du principe que l'armée polonaise doit être 
soumise à un gouvernement polonais, et non à un gou-
vernemeut étranger; il attend en outre pour prendre nUe 
décision que l'Entente l'econnaisse le caractère internatio
nal de la question polonaise et fasse une déclaration en 
laveur de l'indépendance de la Pologne. Le commandant 
de brigade de la Légion, Pilsudski, est le chef moral du 
Comité central national, socialiste, et de l'Organisation 
polonaise militaire qui s'y rattache. 

S est abstenu d'entrer au Conseil d'Etat le Club poli-
Ui/iic rfe-s l'urlis, composé des groupes modérés. L'infor
mation selon laquelle ces partis ne représenteraient que 
les fractions d'extrême droite conserfatrice ne correspond 
pas à la réalité des faits. Tout au contraire y dominent 
considérablement les éléments démocratiques. Au Club 
politique des Partis appartieiment : le Parti conservateur 
de la politique réaliste, la Démocratie nationale, l'Union 
nationale (aussi de nuance démocratique), la Démocratie 
chrétienuc, ITnioa de l'indépendance économique (organi
sation industrielle récemment créée), et le Parti progres
siste polonais. Le plus puissant de ces groupes, la Démo
cratie nationale, s'est mis — nous disent les jour-naux 
polonais — à organiser des sections prjvinclales du Clnb 
politique des Partis. \ cet effet ont lieu des réunions en 
province. 

Quant à la proportion i.( s forces effectives dans le pays : 
du Club politique ses Partis d'un côté et, de l'autre, du 
Conseil dit national ayant ses délégués au Conseil d'Etat 
provisoire, le prince Lnbomirski a déclaré dernièrement 
que le Conseil national a la prépondérance à Varsovie 
même (où les éléments non autochtones polonais forment 
près de 40 0,0 de la population globale), mais que par 
contre, en dehors de la capitale, le Club politique des 
Partis peut compter sur 1 appui de 80 0/0 de la popula
tion. 

Il n'en est pas moins vrai que le Comité central natio
nal déploie une énergique agitation et que l'accroissement 
de son influence ainsi que sa ligne de conduite définitive 
dépendront du cours que prendra la politique des deux 
camps belligérants dans la question polonaise. 

— Ordre des autorités militaires de 
Poznan (Posent concernant les ouvriers 
polonais du Royaume. 

Le général von Bock und Polach, commandant du 
5e corps à Poznan, a publié, à la date du '.̂ 7 décembre 1916, 
un ordre touchant les ouvriers du Royaume de Pologne 
et de la Russie, travaillant dans la circonscription du 
ii« corps d'armée. En voici les principales dispositions : 

« 11 est interdit à tous les ouvriers polonais et russes, 
hommes ou femmes, d'abandonner illégalement leur tra
vail. 

,1 11 n'est pas permis aux ouvriers et ouvrières polonais 
et russes de franchir les limites de la commune dans 
laquelle ils sont occupés. 

« Les ouvriers polonais et russes sont tenus, avant 
l'expiration de leurs contrats dengagement, d'en faire 
de nouveaux pour la saison d'hiver et pour l'année 1U17. 

(( Les ouvriers polonais et russes qui, à la date du 
31 janvier 1917, n'auront pas encore signé un nouveau 
contrat n'auront pas le droit d'eiiger la haute paye éta
blie par la Chambre agricole. Le patron est obligé de 
donner le vivre et le couvert, pour lesquels il pourra 
éventuellement prélever 1 mark par jour et par personne 
sur la caution déposée, aux ouvriers polonais et russes 
qui à 1 expiration du contrat de cette année n'en auront 
pas signé un nouveau. » 

Le dernier paragraphe de l'ordre, pour toute infraction, 
spécifie des peines allant jusqu'à un an de prison et 
l.oOO marks d'amende. Tonte tentative d'abandon de tra
vail sera aussi sévèrement punie. 

— Nomination définitive du Conseil 
d 'Eta t du Royaume de Pologne. 

Le « Dziennik Berlinskl » (Journal de Berlin, polonais), 
à la date du H janvier, publie la dépêche suivante de 
Varsovie : 

« ffier, après-midi, ont été définitivement nommés les 
membres du premier Conseil, d'Etat du Royaume de 
Pologne, des deux zones d'occupation : l'autrichienne et 
l'allemande, u 

Comme nous l'avons annoncé, n'entrent dans la compo
sition de ce Conseil que des représentants des partis 
groupés dans le Conseil dit national ou des personnages 
sympathisant avec eux. Par contre, ont décidé de ne pas 
y appartenir les partis modérés qui forment le Club poli
tique des partis. 

lU. Stanislas Dzierzbicki, un des membres delà déléga
tion qui, à la fin d'octobre 191(i, s'est rendue à Berlin et 
à Vienne, doit, paraît-il, être choisi comme Maréchal de la 
Couronne (président) du Conseil d'Etat. 

— Un nouveau discours de M Milioukoff. 
M. Milioukolî, le leader des gauches, a prononcé à la 

Douma, le 26 décembre, un très important discours. 
L'orateur a rappelé d'abord l'impression énorme pro

duite sur le pays tout entier par les séances historiques 
du 14 novembre et du 20 décembre 1916. 

« La Douma — a-t-il dit — a désigné le mal et nommé 
le remède. Son appel fat entendu même par les corps 
épris de traditions conservatrices comme le Conseil de 
l'Empire et l'Union de la Noblesse. .Mais notre victoire ne 
fut pas achevée. Les « forces ténébreuses » ne se sont pas 
tenues pour battues. De la défensive, après le 14 no
vembre, elles ont passé résolument à l'attaque et y ont 
réussi. Le « parti noir » eut vite fait de rétablir son front 
et depuis il manifeste une assurance et une audace qu'il 
n'avait jamais encore manifestées. 

« Toutes les personnes que j'ai nommées le 14 no
vembre, et d'autres encore qui leur sont proches, ont 
passé dans les colonnes des journaux. Pitirim a été décoré, 
Rubinstein est remis en liberté. Manassévitch-Manou'ilof 
a évité le jugement qui devait précéder le procès qu'a 
engagé contre moi M. Stûrmer, allant d'ailleurs au-devant 
de mes désirs. 

n Cependant, nous ne céderons pas. Une fois commencée, 
la lutte doit être menée jusqu'au bout... La situation 
actuelle est plus grave que jamais. 

« La question du ravitaillement n'est pas résolue. La 
question de la guerre et de la paix vient d'être posée 
heureusement dans l'ordre impérial à l'armée et à la 
flotte. Nous saluons ses termes clairs et précis sur les 
problèmes nationaux de cette guerre. Mais, pour les 
résoudre, de nouveaux grands efforts sont indispensables. 
OB nous a parlé d'une Pologne libre. Cependant, à la 
tête du gouvernement se trouve le même homme qui, 
d'accord avec ^-^turmer, a mis en échec le projet de 
M. Sazonof sur l'autonomie de la Pologne. 

« A l'intérieur du pays un nettoyage s'impose, pour 
hâter l'heure de la victoire. 

« Il ne nous faut plus de ministres tirés de l'inépui
sable réserve réactionnaire. Ce sont eux qui nous ont fait 
perdre la foi en la victoire. 

M Cependant, le pays, déçu et surpris, voit la repré
sentation nationale s'elfaoer peu à peu devant des facteurs 
difficiles à définir et à nommer. Messieurs, nous vivons des 
heures terribles. » 

BULLETIN 
® Les bienfaits de la « kultur » en Po

logne et en Lithuanie. 
Les A l l emands s 'efforcent de faire c o n s t a t e r 

pa r les n e u t r e s les p r é t e n d u s bienfai ts qu ' i l s ont 
appo r t é s aux popu la t ions des r ég ions e n v a h i e s . 
Ainsi , r é c e m m e n t un j o u r n a l i s t e dano i s , M, "Val-
d e m a r Gals te r , a é t é admis à v i s i t e r l 'Es thonie , 
la L i t h u a n i e , la Cour l ande et u n e pa r t i e du 
R o y a u m e de Po logne . Il fait pa r t de ses impres 
s ions d a n s le Nationaltidende. En C o u r l a n d e et 
en L i thuan ie , p l u s i e u r s c e n t a i n e s de k i lomè t re s 
de voies fe r rées on t é té c o n s t r u i t s , e n t r e a u t r e s 
la l igne de Memel -Szawle . De g r a n d e s ré formes 
a u r a i e n t é té accompl ies d a n s le d o ma i n e de 
l ' h y g i è n e ; de n o m b r e u x hôp i t aux , po lyc l in iques 
et « Kn t l ausungs -Ans ta l l t en » [E tab l i s semen t s 
pour le t r a i t e m e n t d e s poui l leux] on t é té ins ta l 
l é s . A Lodz d e g r a n d s t r a v a u x o n t é té e x é c u t é s : 
c o n s t r u c t i o n d ' égouts , a d d u c t i o n d 'eau po t ab l e ; 
des r è g l e m e n t s s évè re s a s t r e i g n e n t la popula t ion 
à d ive r se s ob l iga t ions , t e l l e s que ba in t ous les 
q u i n z e j o u r s , vacc ina t ion , e t c . Les p e r m i s s i o n 
n a i r e s ne p e u v e n t f ranchir la f ront ière a l l e m a n d e 
q u e m u n i s d 'un cer t i f icat d ' épou i l l emen t . Ces 
d i v e r s e s m e s u r e s a u r a i e n t d o n n é d ' exce l l en t s 
r é s u l t a t s : le cho lé ra a d i s p a r u , la va r io l e e t le 
t y p h u s sont d e v e n u s des ma lad i e s r a r e s . Non 
m o i n s i m p o r t a n t e a é té l 'œuvre des A l l e m a n d s 

d a n s le d o m a i n e de l ' e n s e i s n e m e n t ; c r éa t ion 
d 'écoles , où l 'on e n s e i g n e a u x enfan t s l e u r l a n g u e 
m a t e r n e l l e , de j o u r n a u x l e t t o n s , polonais , li
t h u a n i e n s et y e d d i s c h . M. G a l s t e r t e r m i n e en 
d i san t q u e la « popula t ion n e s e m b l e pas avoir 
appréc ié à l eur j u s t e va leu r les b ienfai ts du r é 
g ime a l l emand , et qu!elle ne t é m o i g n e a u c u n e 
r e c o n n a i s s a n c e de tou t ce qu 'on a fait pour son 
b ien ». 

Pouvai t - i l en ê t re a u t r e m e n t . La popu la t ion 
polona ise e t l i t h u a n i e n n e conna î t d e l o n g u e 
da te les A l l emands . Elle sait appréc ie r à l eu r 
j u s t e v a l e u r les bienfaits a p p a r e n t s de leur 
« K u l t u r ». El le est a r r ivée depuis l o n g t e m p s à 
un d e g r é de civil isation suffisante pour o rgan i se r 
e l l e -même son exis tence . Elle préfère avan t 
tou t se d é b a r r a s s e r de la « ve rmine a l l e m a n d e «, 
c 'est un mal b ien plus sé r i eux q u e les ma lad i e s 
d o n t p r é t e n d e n t la p r é s e r v e r les e n v a h i s s e u r s . 

® Une de nos provinces polonaises, la 
Silésie, offerte à l'Autriche. 

Dans L'Œuvre, du 19 j anv ie r , « Un Dip lomate » 
s ' inqu iè te de savoir si u n e paix sépa rée avec 
l 'Aut r iche se ra i t dés i r ab le , si elle sera i t poss ib le . 

Sans e n t r e r d a n s les donnéea du p rob lème 
qu'i l expose et qui n 'on t q u ' u n i n t é r ê t s econ 
da i r e , n o u s s i gna l e rons c e p e n d a n t sa conc lus ion 
p lus q u e b i z a r r e . Il t e r m i n e , en effet, p a r ce t t e 
i n t e r roga t i on : 

« J e c o n c l u s : n e serai t- i l pas o p p o r t u n de cau
ser de la Silésie avep l 'Aut r iche "(̂  » 

Comme c h a c u n sai t , la S U é s i e e s t u n e p rov ince 
polona ise , c ' es t d o n c u n e de nos p rov inces 
polonaises que « U n Dip lomate » voudra i t offrir 
à l 'Autr iche . 

N o u s nous p e r m e t t o n s de r e c o m m a n d e r à < U n 
Dip lomate » la l e c t u r e de l 'a r t ic le en t ê t e , d a n s 
le Tempa du 12 j a n v i e r , don t n o u s r e p r o d u i s o n s 
un ex t ra i t d a n s le « Polon ia » d ' au jou rd 'hu i . 

S La discipline allemande en Pologne. 
On se r e n d r a fac i lement c o m p t e d u r é g i m e 

sévère a u q u e l es t s o u m i s e la popu la t ion du 
R o y a u m e de Po logne en l i sant l ' o rdonnance su i 
v a n t e que v i en t de pub l i e r le g o u v e r n e u r de la 
p rov ince de C h e l m . < Tous les h a b i t a n t s de la 
vi l le , à l ' except ion des m a l a d e s , doivent ê t re 
l evés , au p lus t a rd , à hu i t h e u r e s du ma t in . Les 
l i ts do ivent ê t re i m m é d i a t e m e n t défai ts , les cou
v e r t u r e s b a t t u e s , les p a r q u e t s b a l a y é s . A 9 heu
r e s , t ous les h a b i t a n t s do ivent ê t re lavés et habi l 
lés . Les hab i t a t i ons do iven t ê t r e e n t r e t e n u e s 
d ' ap rè s le p l an s u i v a n t : l und i , b a t t a g e d e s tap is , 
n e t t o y a g e des m u r s ; m a r d i , l avage des p a r q u e t s ; 
m e r c r e d i , ne t t oyage des f e n ê t r e s ; j e u d i , net
t o y a g e des m e u b l e s ; v e n d r e d i , l ess ive e t 
ba in , e t c . » 

De son côté, le préfet de police a l l e m a n d de 
Var sov ie a publ ié u n avis aux t e r m e s d u q u e l 
t o u t e s les p e r s o n n e s r e n c o n t r é e s d a n s les r u e s 
de 'Varsovie, couve r t e s de guen i l l e s e t d e poux et 
d a n s u n é t a t de sa le té s c a n d a l e u x , s e r o n t a r r ê 
t ée s e t mi ses en pr ison. On les é p o u i l l e r a . o n l eu r 
coupe ra les cheveux et la b a r b e et el les n e s e r o n t 
r e l âchées q u ' a p r è s avoi r n e t t o y é e t r e m i s en 
o rd re l eu r s v ê t e m e n t s . L e s frais q u ' e n t r a î n e r o n t 
ces d ispos i t ions s e r o n t c o u v e r t s p a r des t r a v a u x 
imposés aux i n t é r e s s é s . 

L ' o r d o n n a n c e du préfet de pol ice de 'Varsovie 
oubl ie de d i re si l 'on fourn i t é g a l e m e n t a u x m a l 
h e u r e u x m o u r a n t de faim d a n s les rue s de la ca
pi ta le po lona i se de quoi se p r o c u r e r d e s v ê t e m e n t s 
e t d u l i n g e p rop re . Il faut a u t r e chose que la 
d isc ipl ine de fer qu ' on lui impose p o u r r e n d r e à 
la popu la t ion du R o y a u m e de Po logne la pros
pér i té e t le b ien-ê t re d o n t elle j o u i s s a i t a v a n t l ' in
vasion a l l e m a n d e . 

® « Polonia-Noël » à l'Institut. 
^,^,}^r^^^^°^ ^^ l ' I n s t i t u t , d u 6 j a n v i e r 1917, 
M. Cx. L a c o u r - G a y e t a b i e n v o u l u p r é s e n t e r 
no t r e « Po lon ia -Noë l ». 

Le c o m p t e r e n d u de la s é a n c e de l 'Académie , 
pi. 60, m e n t i o n n e : 

« M. LACOUR-GAYBT. — Au nom de la Revue 
« Polonia », j'ai l'honneur de faire hommage à 
l Académie d'une publication parue à l'occasion 
de Noël, sous ce titre : La France et la Pologne 
à travers les siècles. Trente auteurs ont pris part 
à cette œuvre collective, qui a été dirigée par 
M. Venceslas Gi^ioroivski, directeur de « Polo
nia ». Parmi ces franco-polonisants de marque, 
hommes d'Etat, écrivains, professeurs, on relève 
les noms de quatre membres de l'Institut, MM. Ar 
tliur Chuquet, Paul Desehanel, Georges Lacour-
Gayet, Henri Welschinger. Depuis le dixième 
siècle jusqu'à l'insurrcclïon de 1803, tous les cré 
nements notables qui intéressent les rapports de 
la France et de la Polognedans les divers domaines 
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ont été exposés par des spécialistes^ L'ensemble 
forme ainsi une sorte d'encyclopédie historique, 
de caractère aussi vivant que pittoresque. 

« La présentation de l'ouvrage fait le plus grand 
honneur à la Revue (( Polonia ». Les deux couver
tures en couleurs, les illustrations très nombreu
ses,- toute l'exécution typographique, font du 
« Polonia-Noël 1916 » un ouvrage de luxe. 

« De l'introduction de notre confrère, M. Paul 
Deschanel, nous détachons la dernière phrase : 

« La proclamation du grand-duc Nicolas, en 
date du 46 août i9i4, demeure à nos yeux la 
charte de la Pologne affranchie. » 

® Cours rfe Polonais. 
M. Sigismond Zaleski, conservateur-adjoint de 

la Bibliothèque polonaise de Paris, exposera à 
l'Ecole Nationale des Langues Orientales vivantes, 
2, rue de Lille, les principes de la langue polo
naise et dirigera des exercices de traduction et 
de conversation. 

Le cours aura lieu les mercredis, de dix heures 
à midi, et les vendredis, de onze heures a midi. 

L'ouverture de ces cours aura lieu le mer
credi 24 janvier, à. 10 h. du matin. 

® Conférence sur la Pologne de M. G. 
Lacour-Gayet. 

Le vendredi 12 janvier, a eu lieu à la Sorbonne, 
dans l'amphithéâtre de Chimie, au cours de l'As
sociation des Jeunes Filles, devant un auditoire 
de 300 personnes, une conférence de M. G. La
cour-Gayet de l'Institut, professeur à l'Associa
tion, intitulée : « Sur la Pologne >. Nous sommes 
heureux d'en pouvoir donner la primeur dans les 
colonnes de « Polonia *. 

Deux artistes polonaises avaient apporté à cette 
conférence le concours de leur beau talent : 

M"= Halka Ducraine, prix de tragédie du Con
servatoire, lut des poèmes de Jean Kochanowski, 
de Jules Slowacki, d'Adam Mickiewicz, puis ré
cita Polonia. rediviva, poésie de Charles Richet. 

Mme Hélène de Jarecka chanta des chansons 
populaires, l'hymne national que toute l'assis
tance écouta debout et la • Marche de Dom-
browski ». 

® R e m e r c i e m e n t s . 
Nous présentons nos sincères remerciements à la Direc

tion de l'IUtiStration qui a eu l'amabilité de nous prêter 
le cliché de Kamir Kaufman que nous avons publié, dans 
notre dernier numéro de « Polonia ». 

REVUE DE_LA PRESSE 
L'Information, du 17 janvier. 

Le Czas de Cracovie annonce : 
« Le 6 janvier, M. de Solo, consul des Etals-l'nis à 

Varsovie, a réuni cliez lui tous les consuls des Etats neu
tres pour leur annoncer que sur les ordres de son gou
vernement il ne pourrait pas reconnaître, d'ici à la fin de 
la guerre, le Royaume de Pologne. Cependant, pour les 
affaires politiques, il traiterait le gouvernement polonais 
ainsi que le Conseil d'Etat de Pologne comme tout autre 
Etat européen. » 

L e T e m p s du 12 j a n v i e r : 
« Les faits, depuis lors, ont parlé et ils ont montré que 

Vienne et Berlin sont indissolublement solidaires. La ser
vitude de l'Autriche était telle que Berlin, point par 
point, a pu faire accomplir par Vienne les actes prépara 
toires qu'exigeait, dans une Europe profondément paci
fique, la volonté de guerre de l'Allemagne. C'est l'Au
triche qui, en 1913, au moment où l'on sollicitait le con
cours de l'Italie — relisez le discours Giolitti — a monté 
l'opération contre le Monténégro, qui devait servir d'étin
celle. C'est l'Autriche qui, en 1914, après le crime de 
Sarajevo, si suspect d'être un crime de police, a procédé 
contre la Serbie à l'agression diplomatique, puis à l'agres
sion militaire, écartant toutes les chances de conciliation 
et se conformant strictement au programme arrêté à Ber
lin. Et depuis trente mois, qui serait assez audacieux 
pour prétendre que l'Autriche n'est pas restée totalement, 
invariablement, l'instrument docile de l'Allemagne? 

(I Qu'on ne nous parle donc pas aujourd hui des aspira
tions de l'empereur ou des parentés de 1 impératrice ou de 
la paix blanche qu'ils désirent : le piège est trop grossier 
et nous n'y tomberons pas L'Autriche est liée à l'Alle
magne et ne s'en séparera point : car elle est solidaire de 
tous ses principes Malgré les fantasmagories trialisles ou 
pluralistes d'un Clam-Martinitz ou d'un Czernin, l'Au
triche ne peut vivre, demain comme hier, que de l'asser
vissement des nationalités. Ce qui se passe présentement 
en Pologne montre ce qui se passerait drmain en Bohême 
ou en Jougo-Slavie. Les prétendues autonomies ne sont 
que des esclavages déguisés. Le mot de Frédéric II est 
toujours vrai : l'Autriche pleurait, mais prenait toujours. 

« Quant à la paix blanche, c'est un autre piège encore, 
et plus dangereux peut-être que le précédent. La paix 

blanébe? La partie nulle? Une paix qui laisserait l'Alle
magne maîtresse de l'Autriche-Hongrie, suzeraine de la 
Bulgarie et de la Turquie, qui .réaliserait dans son en
semble le plan pangermaniste ! Cette paix-là serait peur 
l'Allemagne une éclatante victoire, coupant l'Europe en 
deux et créant de Hambourg à Bagdad une possibilité de 
suprématie qui ne tarderait pas, avec ou sans guerre, à 
devenir une réalité Cette paix-là équivaudrait au sacrifice 
définitif de l'idéal de liberté et d'équilibre, pour lequel 
nous hitton.s depuis deux ans et demi. Cette paix-là serait 
une insulte à nos morts. 

« Or, n'en doutons point, c'est cette paix que nous pro
poseront quelque jour ceux qui présentement nous invitent 
à méditer sur le « nouveau cours ». austro-hongrois. L'Au
triche-Hongrie et la Prusse, sauvées par le statu quo de 
la juste revanche des nationalités, c'est, pour demain, 
l'Europeet le monde sous le joug de Berlin. La libération de 
l'Alsace-Lôrraii)e,la libération de la Pologne, la libération 
de la Bohême, la libération des Italiens et des Slaves du 
sud sont les garanties nécessaires non pas de telle ou 
telle puissance, mais de la paix. Or, c'est pour la paix que 
nous luttons et nous ne nous laisserons pas détourner du 
but par ceux qui, dupes ou complices, se font ou se feront 
les agents d'une criminelle entreprise. » 

Dans L ' I n t r a n s i g e a n t du 16 j a n v i e r , nous 
t r o u v o n s un ar t ic le t rès é m o u v a n t de M. Georges 
d ' E s p a r b è s s u r les P r i sonn ie r s Po lona i s . 

« Non loin de l'état-major de la. ..• Armée se trouvait 
une agglomération de baraquements édifiés pour y loger 
les prisonniers de Douanmont. 

« Le général Nivelle m'avait dit ces mots, que je répé
terai avec le plus grand soin, car la transmission des 
moindres paroles d'un tel chef doit être littérale : 

« Esparbés, allez vi.'^iternos prisonniers 
Allez les voir, vous saurez ce qu'est devenue la mor
gue allemande! » 

« Ces prisonniers, les quelques paroles du général ne 
viennent-elles pas de me les peindre, d'une façon pré
cise ? Je sais qu'il y a au camp 
. . des Polonais 

« J'entrai dans;une baraque. A la vue de l'officier, une 
sorte d'aboiement retentit, dont j'éprouvai le soufile dans 
mes oreilles : 

n — Achtung I 
u Et le bruit que faisaient en parlant et en cuisinant la 

centaine d'hommes gîtes dans cette baraque ténébreuse 
cessa tout à coup. 

« Discipline. Energie du mot garde à voua ! On eût pu 
entendre bouger une pensée... 

V — Nos prisonniers de Douaumont, dit l'officier, dont 
chaque mot éclatait sèchement comme dans une chambre 
vide ; régime spécial, tolérant, 

« Et il alla passer la revue des marmites où cuisait un 
très bon riz à l'excellente odeur. 

« Les hommes n'avaient pas fait un mouvement. Je 
regardais ces visages dont les fronts s'éclairaient en 
pourpre aux tisons des fours, dont les mâchoires s'éclai
raient en jaune à la lueur des lampes. Leurs furtives 
expressions ressemblaient aux nôtres. Oui, en les obser
vant pour les revoir ensuite, les yeux fermés, ces figures-
là étalent « françaises ». 

« .\vais-je devant moi des Allemands ou des Polonais? 
des transfuges ou des victimes ? Ces fils de l'ancienne Po
logne jetés par la Prusse contre nos drapeaux n'étaient-ils 
pas des martyrs ? 

« ...- Malheureuses épaves d'une noble nation écartelée 
trois fois par les Barbares qui se déchiraient aujourd'hui 
ses derniers morceaux... Polonais delà rieuse Pologne, 
échoués ici pour avoir lutté contre vous, vous qui nous 
aimiez tant, nous qui vous aimions tant... 

« . . . Polonais, petits-fils de ces beaux lanciers qui 
escortaient notre Empereur pendant les guerres de l'Epo
pée, se battaient pour lui, souffraient pour lui, mouraient 
pour lui, assurés, hélas, qu'en servant l'Empereur de 
'France ils combattaient pour les libertés de la Pologne,en 
Kurka aurore, dans le hardi cliquetis de leurs lances 
claires ; 

« ... Polonais qui aimaient d'ivresse Napoléon et que le 
Petit Caporal chérissait tellement qu'il avait admis d'em
blée le régiment des chevau-Iégers dans sa Vieille Garde, 
honneur insigne qu'on ne méritait vraiment qu'une fois 
tué ; 

« ... Polonais qu'on voyait constamment attachés à sa 
personne et dont il disait : u llssont sans rivaux pourpor. 
ter mes ordres et aller reconnaître sous le feu les emplace
ments des batteries ennemies. Un Polonais passe par
tout! » 

« . .*. Polonais qui ne voulaient savoir de l'adversaire 
avant une charge, ni le nombre des canons, ni celui des 
troupes ; qui riaient sons les bisca'i'enset couraient au feu, 
droits sur leurs étriers, en criant comme des démons rou
ges : . La balle qui tue ne s'entend pas! » . . . 

« ... Polonais, amours de Jlontbrun, cavaliers infati
gables durs comme le fer et légers comme l'air, tel ce 
Chapowski de vingt ans qui s'en allait d'une traite de 
Varsovie à Valladolid, n'ayant pour nourriture que du lait 
et du pain grillé, pour transmettre un ordre de Napoléon ; 

« ... Polonais de Somme Sierra. immortels chevau-
Iégers du régiment Krasinski, qu'un mot du Tondu con

damnait à la gloire et à la mort : « En avant, les Polo
nais ! » et qui se ruaient en bourrasque, un escadron après 
l'autre, par quatre pelotons de douze rangs, le long d une 
pente balayée par seize canons espagnols et treize mille 
fusils ; 

« . . . Polonaisde Wagram qui chargeaient victorieu
sement les uhlans de Schwarzenberg, après deux « demi-
tonrs sur place » qui enthousiasmaient les vieux chasseurs 
do la Garde et forçaient l'admiration de l'Empereur ; 

« ...Polonais des 2', 7' et 9' d'infanterie de Varsovie et 
des lanciers de la légion de la Vistule, qui gagnaient à 
eux seuls la bataille d'Occaiia et faisaient ramener par un 
simple détachemeniplusdedix mille prisonniers à Madrid : 

(' ...Polonais, sabreurs épiques de Smoleusk et de la 
Moscowa, qui sauvaient le quartier général de Napoléon à 
Moscou — et la vie de Murât, en passant ; 

«...Polonaisde Reichenbach,18l3, qui chargeaient à tout 
train et sans avoine, car on ne fait pas de ces galops 
mortels deux fois de suite, avec une telle fougue et d'une 
telle vitesse enlevée, que trois généraux fameux de la 
Vieille Garde venaient dire le soir au capitaine qui avait 
conduit cette tempête : « Si quelqu'un est plus brave que 
nous, c'est vous! » 

« ...Et les petits-fils de ces hommes, de ces géants, je 
les voyais là, le front baissé, honteux sans doute de s'être 
battus contre nous... 

« Alors, brusquement, je m'approchai de l'un dei:x. 11 
releva la tête à son tour, comme s'il sortait lui-même 
d'un songe. 

« — Répétez-lui mes paroles, dis-je an sous-officier 
interprète; dites-lui que la France sauvera la Pologne. 

« Le raide sous-officier se tourna, non pas vers un seul, 
mais vers tous. Et ces mots clairs, que j'ai notés, reten
tirent dans la baraque : 

« — Francya zbavvi Polske! {La France .•miivera la 
Pologne I) 

« De nombreuses voix s'élevèrent aussitôt : 
« Vierzemy {Nous le croyons!) 
« Je voulus savoir ce qu'ils pensaient de nous, dans le 

fond du cœur. 
« — Kohacié Francyé? leur demanda l'interprète. 

{Aimez-vous la France?) 
« Alors, ils répondirent ensemble, d'une voii très forte, 

en employant le mot français : 
« — Oui ! 
« Et il me sembla, ô triste Pologne, que je venais d'en 

tendre des frères. » 

yient de paraître notre numéro alùum : 

POLONIA-NOËL 
consacré à la France et à, la Pologne à travers 
les siècles. 

Jamais encore dans un seul ouvrage on n'avait 
présenté au public un aussi émouvant et complet 
témoignage de la fraternité séculaire unissant la 
France et la Pologne Cette Iraternité, ce n'est 
pas seulement dans les Annales Militaires où elle 
s'est cependant si glorieusement manifestée, que 
le présent Album l'étudié; c'est dans tous les 
domaines de l'activité intellectuelle et morale 

A cette œuvre qui nécessitait une érudition 
considerabe, les hommes politiques les plus émi-
nents,_ les historiens les plus réputés, les écrivains 
les mieux doués ont collaboré, notamment • 

MM. Arthur Chuquet, membre de l'Institut de 
France; - Antonin Debidour, professeur à la 
Sorbonne; -Paul Deschanel, Président de la 
Chambre des Députes; - Charles Dupuv, Séna
teur de la Ha.ute-Loire; ~ Edouard Driault, 
directeur de la « Revue des Etudes Napoléo
niennes », Président du Comité Michelet • — Yves 
Guyot ancien Ministre; ~ Georges'Lacour-
Gayet membre de l'Institut; - /ndré Lebey, 
députe, membre de la Commission des Affaires 
Extérieures; -Louis Martin, Sénateur du Var ; 
- Pierre de Nolhac, conservateur du Musée de 
Versailles; - StephenPichon, Sénateur, ancien 
Ministre des Affaires Etrangères; - Camille Le 
Senne; - Henri Welschinger, membre de l'Ins
titut, etc., etc. 

Magnifiquement illustré de documents rares et 
anciens, pour la plupart inconnus ou inédits en 
Irance, l Album Polonia-Noël, consacré à la 
Irance et a la Pologne à travers les siècles, cons
titue une œuvre d un intérêt politique., historique 
et artistique de tout premier ordre 

Les exemplaires sont en vente'à l'administra
tion de la revue Polonia (3 bis, rue La Bruyère, 
Pans IX") au prix de 5 francs, franco 

j i~~ ?, ®'® ^'fé cent exemplaires sur 
papier de luxe. Vingt seulement de ces exem
plaires sont mis en vente à raison de 30 francs le 
numéro. 

file:///vais-je


N» 3 POLONIA' 

ZIEMIE POLSKIE 
Tydzieiî uh'eL'ly zadnej powazniejszej 

zmianv na obszarze wa lk , n a Ziemiach 
polskich , nie przyniôsL 

— W Uniw^ersytecie "warsza"wskim. 
W uniwersytecie warszawskim odbyto si^ 

zebranie studentôw, na ktôrem omawiano pyta-
nie, czy studencimajcjwstQpowac w charakterze 
wolontarjuszy do armji polskiej. Rezolucja nie 
zostala ogloszona. Przypuszczaj^, iz ogloszenia 
rezolucji zabronilacenzura, gdyz studenci wypo-
wiedzieli siq przeciwko wstçpowaniu do armji. 
Niemieoki organ oficjalny donosi o aresztowaniu 
kilku studeiitôw. 

— Sktad r a d y s t a n u . 
Austrjackie«BmroKorespondencyinei> donosi 

pod d. '22 bm. ; 
Lista czlonkôvv rady stanu z okupacji nie-

mieckiej bçdzie dzisiaj ustalona. Kandydaci 
otrzymajq od gen. gub. Beseiera do podpisauia 
deklaracje, iz mandat przyjmuj^. Wejéc majq : 
Ludwik Gôrski (kons. bezp.). Fr. ks. Radziwiit 
(kons. bezp.). St. Dzierzbicki (kous. bezp.). Bon. 
Niemojowski (kons. bezp.).Ad. hr. Ronikierikons. 
str. nar.), delegat arcybiskupi iks. Szel^zek lub 
ks. Frzezdziecki z JLodzi), Kaz. Natanson (bezp.) 
Bukowiecki (bezp ), Lud. Grendyszynski (praca 
nar.), Htefan DziewulskiJLiga P. P.), chlop 8to-
larski(z Lôdzkiego). A. éliwiiiski ((J. K, N.) Ka-
czorowski (CKN.-NZR,), Kunowski(UKN.-PPS.|, 
delegat klubu panst. (Gru4ewski alboStudnicki). 

Z okupacji austrjackiej najpowazniejszymi 
kandydatami s^ : Wojciecii hr . Rostworowski 
(kons. str. nar.), Targowski (kons. str. nar.). 
Biel'riski (bezp. z radomskiego), ks. Hokoszny 
tkanonik z Hadomia), posei Lempicki (LPP.J. 
sçdzia Sokolowski (LpP. z piotrkowskiego), 
chlop Maj, dr. Jankowski (CKiN., z Lublina), 
Pilsudzki (CKN.) ; jedno miejsce nieustalone. 

Lista bçdzie miata w swej znacznej wiçkszoéci 
f akt>wny charakter. Stanowczo odmôwil udzialu 
•A^ p. Olimielewski (LPP.) z powodu przepraco-

wania. 
Marszalkiem wybrany bçdzie St. Dzierzbicki. 
Komisarzami wladz okupacyjnych mianowani 

bçdii: Jir. Lerohenteld, zastçpcïi: hrabia Hutten-
Czapski i Zydiliiiski (od Niemeôw), Madeyski, 
zastijpc^: Ign. Rosner i starosta Iszkowski (od 
Austi-ji). 

W sprawie tej donosz^ z Warszawy do « Czasu »: 
Ulilady, ktôre si(2 toczyly z Kolem miçdzypar-

tyjnem, rozbily sic. Na propozycjç ks Zdzislawa 
Lubomirskiego, aby Kolo bezpartyjne otrzymalo 
10 reprezentaiitôw, gênerai Beseler odpowie-
dzial odmownie. Wskutek tego lista kompromi-
sowa, ktôra bjla gotowti i zostaia juz uznansi 
przez oba rz^dy okupacyjne, odpadla. Listç t^ 
popierai Pitsudzki, oswiadczaj^c, ze do rady 
stanu nie wejdzie bez reprezentantôw Kola miQ 
dzypartyjne«:o i G. K. N. tj. skrajnej prawicy i 
i skrajnej lewicy. Na tem prawdoiodobnic 
oswiadczeniu opieraly sie z^dania Kola miçdzy-
partyjuego. Po zerwaniu ukladôw, Pilsudzki 
wziEiludzialwiikladaniunowejlisty, co wywoialo 
niezadowolenie Kola miçdzypartyjnego. 

— « N e u e Fr . P r e s s e » o po l sk ie j a r m j i 
W, Neuu Fr. Presse czytamy : « Tvvorzeniem 

armji polskiej zajmfi si? Niemcy przy wspôiu-
dziale olicerôw austro-WQgierskich... Dla otice-
rôw polskich stoja otworem wszystkie stano-
wiska komenderujiicych, narazie jednak, z po
wodu braku polskich oticerôw, na stanowiska te 
powotani bçdq czçéciowe olicerowie niemiecoy i 
austro-wçgierscy. Przyszla armja polska przy-
dzielona bçdzie do armji niemieckiej. l'rzydzie-
lenie to, a nie wcielenie, jak w wielu dzienni-
kach podano, ma na celu zapewnienie wojskom 
polskim charakteru_ wojsk regularnych. 6two-
rzenienowych sztabôw, mimo, ze wieïu nizszych 
ofloorôw polskich powolanych bçdzie na wysokie 
stanowiska, wymagac bçdzie kilku lat czasu. 
Narazie vviçc stanowiska te ohejnifi wyzsi oflce-
rowie niemieccy i austro-wçgierscy. Naczelne 
dowôdztwo nad armjn polska obejmq Niamey, 
do ktôrych sily zbrojnej bçdzie przydzielona 
krôlewska armja polska takze ze wzgledu na 
prawo miQdzynarodowe(?!). Tem samem rozwiîi-
zanaby byla i kwestja uzbrojenia i wyekwipo-
•waaia wojsk polskich, zwhiszcza wobec tak 
wysoko rozwiniçtego przemyslu wojennes^o 
:\iemiec. Prawdopodobnie (!) i polski przemysl 
powolanym zostauie do udzialu przy tworzeniu 
armji polskiej. 

— Odez\vra P. P. S. 
Gentralny komitet robotniczy Polskiej partji 

socjalistyczQpj oglosit, w dniu 13 zm., nastçpu-
jqc^ odezwç, éwiadcz^ca o wzrastaniu opozycji 
wobec zarz^dzen austroniemieckich w Krôles-
twie Polskiem, 

« Wobec rozlepionych w tych dniach odezw 
generai-gubernatorôw — warszawskiego i lubel-
skiego —w sprawie natychmiastowego tworzenia 
polskiego wojska ochotniczego, oswiadczamy : 

« l. Klasa robotnicza gotowa jest bronic 
Polski i Litwy, aie proletarjat polski uczynic to 
moze z poczuciem, ze krew jego nie pôjdzie na 
marne, jedynie w tym wypadku, gdy do walki 
powola prawowity i posiadajqcy zaufanie mas 
ludowych rzqd narodowy ; wîadze niemiecko-
austrjackie nie mog^ powotywac pod broiî ludu 
polskiego ; 

« 2. prawowity rz^d narodowy istnieé moze 
tylko z ramienia Sejmu ustawodawczego, wybra-
nego przez powszechne, tajne, rôwne, bezpoà-
rednie i proporojonalne gJOsowanié ; 

» 3. w celu zwolania sejmu i przeprowadzenia 
odpowiednich wyborôw nalezy utworzyc rzqd 
tymczasowy, zlozony z przedstawicjeli zywiolôw 
demokratycznych i niepodlegloéciowych w spo-
leczeiistwie poli-kiem ; 

n 4. wladze okupacyjne muszft zaprzestac 
prowadzonej wciqz jeszcze w Polsce i na Litwie 
przymusowej branki robotnikôw Sprawç uregu-
lowania bezrobocia, uruchomiénia przemysiu, 
krajowych robot publicznych, weimie na siebie 
rzqd narodowy z chwilq, gdyobejmie caloksztalt 
wladzy cywilnej w kraju. » 

Gentralny Komitet Robotniczy Polskiej Partji 
Socjalistycznej. 

— LlkAvidacja policj i w r a r s z a w s k i e j . 
Z l-'etersburga donosz^, ze urzçdnicy bylej 

policji rosyjskiej w Warszawie sq coraz liczniej 
mianowani na rôzne stanowiska w Rosji, przy-
czem na ich miejsce nikt nie otrzymuje nomi-
nacji. Ostatnio otrzymai nominacjç na « grado-
naczalnika » Petersburga b. pomociiik warszaw
skiego oberpolicmajstra, gen. Balk, i na jego 
miejsce nie mianowano nikogo. 

Z tego widac, ze odbywa sic cicha, lecz fakty-
czna likwidacja ewakuowanej policji warszaw-
skiej. 

— Brak chleba. 
Zaopatrzenie sic w pieczywo w Krakowie 

staje siQ z dniem kazdym dla mieszkaiicôw 
trudniejsze ; z powodu braku m^ki, piekarze 
ograniczyli do minimum kontyngens wypieka-
nego chleba, za ktorym trzeba bardzo czçsto 
odbywaé diugie wçdrôwki po sklepach lub, w 
godzinach rannych, wyczekiwaé w « ogonku » 
przed piekarnlami. Rôwniez jakosé chleba w 
niektôryoh piekarniach pozostawia wiele do 
zyczenia. Piekarze tJumacz^ sic, ze otrzymuje 
mqkç mokrq, z ktôrej tylko z trudem da sic 
wypiec chleb mozliwy do jedzenia. Perspek-
tywy na polepszenie sic stosunkôw w tej dzie-
dzinie uiema zadnej. •—̂  Publicznoéc musi sic 
pogodzié z tym przykrym faktem, iz, w przysz-
io.sci, brak pieczywa bçclzie takze chronioznym. 

« (Xowa Reiorma z d. 2i). XII, 1910 r). » 
— O w y o d r ç b n i e n i e Galieji . 
Z Wiednia donosz^ do « Czasu » : 
Sprawa wyodrçbnienia Galieji zajmuje oczy-

wiscie wszystkie umysly. Nalezy przestrzedz 
przed wiadomosciami, ktôre odnosz^ sic do mc-
ritum sprawy. S^ one, mniej lub wiçcej uzasad-
nionemi domyslami,praca bowiem w tej kwestji 
osloniçta jest tajemnicq, ktôr^ nakazuje jej na-
tura; to tylko jest pewnem, ze nowy gabinet 
stoi na grunoie wyodrçbnienia Galieji, ze kom-
petentne czynniki zajmuje sic przygotowaniem 
odpowiednich projektôw. Dzisiaj z pewnosciq 
przedwczesnem jest rozstrzygac pytania, czy 
wyodrçbnienienastîjpi w drodzepatlamentarnej, 
czy pozaparlamentarnej, jak rôwniez wszystkie 
kombinacje co do termitiu. Pewnem jest tylko 
to, ze postanowienie rozszerzenia autonomii nie 
uloglo zmianie. 

— S i eroszevrsk i pod s^dem. 
« Kurjer Poznailski » podaje, ze, w warszaw

skim sqdzie wojennyni, rozpatrywana byla 
sprawa Waclawa Sieroszewskiego. Sieroszew-
skiego pociqsrniçto do odpowiedzialnosei za list 
do pulkownika Sikorskiegp z powodu zrzeczenia 
sic pi-zczen kierownictwa akcjq werbunkow^ w 
Krôlestwie. Sieroszewski przedlozyl s^dowi 
àwiadectwo zwolnienia z szeregôw legjonôw, 
wskutek czego sprawa jego uznana zostala za 
niepodlegajfieft kompetencji s^du wojennego. 

— Sprawa polska w parlamencie wç-
gierskim 

Na interpelacjç w sejmie wQgierskim, odparî 
hr. Tisza, ze nie uwaza za rzecz moiliwEi rozwo-

dzic siço sprawie polskiej, gdyz, z jednej strony, 
nie chce wywoJywaé podej i zeii Polakôw co do 
szczerosci zamiarôw niemieckich, z drugiej 
zaé —obawia sic wywoiania w polskich kolacli 
politycznych nadmiernych nadziel, przekra-
czajqcych granice mozliwego ich zrealizowania 
w praktyce. 

Hr Karoly odpowiedzial Tiszy, ze myli sie, 
jezeli sqdzi, ze Polacy uwierzyli szczerze w 
obietnice austrjacko-niemieckie i slepo bçdq 
8zli za wskazôwkarai z Berlina Dopôki Polacy 
—môwil Karoly — nie zobaczq urzeczywistnie-
nia obietnic co do prawdziwej niepodlegloéci 
Polski, nie nalezy rachowaé na ich sympatje. 

AKT MOCARSTW CENTRALNYCH 
KLESKA DLA POLSKI! 

Swiadeotwo kapitana sztabu austrjackiego. 

« Dzienmh Polski » oglàxza. niepospolitego 
znaczenia dokument, list olwariy Wludyslawa 
Gettlicha, bylego austrjackiego sztabowca, Po-
laka. obdarzonego, w cza.sie wojny, wielhiern 
zaufaniem austrjackiej komendy, ozdobionego 
trzema wysokiemi orderami liabsburgsk'ej mo-
narchji .. list ten zostal -wijMosowany ,do pul
kownika Wtadyslawa Sikorshiego, jednego z 
twôrcow planu uzbrojenia /•sTrôiKSfwa ; 

« Do J. W. P. Wtadyslawa Sikorskiego, pul
kownika legjonôw polskich, szefa Departamentu 
wojskowego N. K. N. w sprawie projektu re-
krutaoji w Krôlestwie Polskiem. 

Genewa, 5 listopada 1916. 
Szanowny Panie PuJkowniku ! 

« Dzisiejszy akt ogloszenia niepodleglosoi 
Polski stanowic ma zwrot w dotychczasowej, 
dwuwiekowej polityce mocarstw ceiitralnych w 
stosunku do Polski. Dopiero ,ednak przez rozci^-
gniçcie go na prowincje zabrane Polsce przez 
siebie i pozostawienie narodowi peinej swobody 
w uzyciu sil dla sprawy polskiej a nie cudzej, 
mocarstwa centralne udowodniît, ze akt ten jest 
fundamentem niepodlegtosci, a nie naszym po-
dzialem ; ze jest wezwaniem do walkioniepodleg-
lusc, a nie formq zmuszenia Polakôw do walki 
o zmianQ tytulu dotychczasowej zaleznoéci. 

« Jak Panu, Panie Pulkowniku, wiadomo, 
pelnilem, przez pierwsze dwadzieécia miesiçcy 
wojny, sluzbç jako kapitan w sztabach armji 
austrjackiej, ktôre operowaiy na terenie Krô-
lestwa Polskiego i Litwy, a wiçc w sztabach 
generalôw kawalerji, R. v. Kummer, v. Boehm-
Ermolli, generala-pulkownika v. Koewes, a w 
koiicu w sztabie austrjackiej grupy, walcz^cej 
na Litwie, pod komendq marszalka polnego, 
ksiçcia Leopolda Bawarskiego. 

« Prôcz zadaii natury écisle wojskowej, nale-
Zdi do mnie référât w sprawie polskiej, a, w 
szczegôlnosci, od lutego i9\h roku, kiedy wszy
stkie oddzialy polowe legjonôw przeszly pod 
komendç generala Koewesa, référât sprawy leg
jonôw, bylem bowiem w sztabie, gen. Koewesa 
jedynym Polakiem, znajqcym dokladnie Krô-
lestwo Polskie, gdzie èyjç od siedemnastu lat. 

« Stqd datuje nasza znajomosc. Wbrew opty-
mizmowi Pana, Panie Pulkowniku, nie krylem 
przed Nim obawy, ze w kolach decydujî^cych, 
tak wojskowych jak i politycznych, chçci do 
dopuszczenia niezaleznosci nie bylo; ze, prze-
ciwnie, ewentualnoéé tQ uwazano za powazne 
niebezpieczei'istwo ze wzglçdu na niewyczerpa-
n^ i w stosunku do mocarstw centralnych, liczn^ 
ludno^c Krôlestwa. 

n Panu, Panie Pulkowniku, te w^tpliwosci tez 
nie byJy oboe, tembardziej, ze cala polityka 
administracyjno-wojskowa zraierzala do unie-
szkodliwienia tego materjalu ludzkiego. 

« Z osiqsniçciem najwiçkszych zwyciçstw, 
w lecie 1915, wlaénie po wyparciu R"osjan z 
Polski, ewentualnoéc rozwi^zania kwestji pols
kiej w duchu prawdziwej niepodleglosci juz 
wogôle nie byla brana na serjo. Wtedy drogi 
nasze rozeszly sic chwilowo. Pan, Panie Pul
kowniku, zostaleé w Piotrkowie. mnie szybki 
bieg operacji posuns^l daleko, na wschôd, za 
Bialowieskii Puszezc;. 

« Mimo to zostalem w stalej stycznosci z kra-
jem i czynnikami, decyduJEicemi o jego losaoh. 
pocz^wszy od najwyzszychdygnitarzy'a na panu 
Jerzym Cleinowie skoiiczywszy. Do Warszawy 
wjechaîem z pierwszemi oddzialami wojsk pru-
skich, przy boku ksiçcia Fryderyka Pruskiego, 
dwa dni przed glosnym wjazdem ksiçcia Leo
polda Bawarskiego, gdy z Pragi i Saskiej Kçpy 
padaly jeszcze kule ku]omiotô\\' rosyjskich na 
Zjazd Zamkowy i Aleje Jerozolimskie. 
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« Aie i potem bylem czçstym gosoiem w 
Warszawie, przyjezdzaj^o tam z frontu litew-
skiego kilkakrotnie przez kraj spalony i znisz-
czony doszczçtnie przez dawiiych opiekunôw i 
nowych oswnbodzicieli. 

« Wrazenia z tych przejazdôw, wérôd tysiçoy 
grobôvv zmarnowanej ludnosci polskiej, zwla-
szcza dzieci, ktôrym sil zabraklo by sic dac 
3;agna6 wraz z reszt^ ewakuowanych na wschôd, 
aestawione z tendencj^ zaiatwienia sprawy 
rpolskiej, panujqcq wôwczas vv Warszawie, 
sklonily mnie do jaknajenergiczniejszego prze-
«iwdziatania akcji Departamentu wojskowego 
N. K. N., stoj^cego pod komendq Szan. Pana, 
akcji, majqcej na celu powolanie pod broi'i calej 
ludnosci Krôlestwa Polskiego, wbrew jej zywio-
owerau oporowi przeciw zmuszaniujej dowalki 

•w ôwczesnych warunkach. 
« W koiicu, nie chc^c przykladaé rçki do 

zamachu na spoleczenstwo, wsrôd ktôrego zyjç, 
skorzystatem ze sposobnoéci wyjazdu do Szwaj-
carji, by st^d oswiadczyé wladzom wojskowym, 
ze, za oddanie sprawy polskiej w rçce Prus, dalej 
walczyc nie bçdç. 
, « Nie wiem o lie krôtki, zaledwie kilkomie-
slQozny rozdzial, jaki mnie dzieli od opuszozenia 
sluzby, usuii^l obawy paiistw centralnych i ich 
nieuheé do rozwi^zania kwestji polskiej w duchu 
niepodlegiosciowym ; to wiem jednak, ze przy-
niôsl on nowe, gwaltowne zapotrzebowanie 
rekruta : i tego ma dostarczyc Polska. 

« Dzis, kiedy swiat caly wola o koniec rozlewu 
krwi, Polska zniszozona materjalnie do gruntu, 
dorzucic ma do miljona trupôw. do miljoDÔw 
kalek nowe setki tysiecy swoich synôw bez 
wzglçdu na tych. co padli i codzieii padajq, w 
Szampanji. na Litwie i na Wolyniu. w Siedmio-
^rodzie i w Tyrolu, nad Dzwinq, i na Kaukazie, 
bez wzglçdu na te setki tysiecy kobiet i dzieci, 
padiych w drodze na wschôd. 

« Pozostala ludnoâc m^ska ma byc powolan^ 
pod bron, aby dac nowe dziesi^tki tysiçcy tru
pôw i kalek. Dla uzyskania rzeozywistej nie-
podlegloéci ofiara ta nie bylaby za wielk^. 

« Aie niebezpieczeristwo lezy w tem, ze ta 
ostatnia karta, nieoglçdnie wygrana, przyniesc 
moze narodowi jedynie tylko niczem nie powe-
towan^ stratç. 

« Historja dzisiejszej wojny wskazuje niezbi-
cie, ze, przez dokladnie.w tajemnicyopracowan^ 
i niespodzianie spoleczrtistwu narzucon^ orga-
nizacje mobilizacyjna nioznazmusic kazdynarôd 
-do walki wbrew jego woli i przeciw jego intere-
som. 

0 Organizacja poboru w Polsce, urodzona 
prawie w lonie Departamentu wojskowego 
N. K N. jest juz, co do naidrobniejszyoh szcze-
gôlôw, opracowanîi : projekt mocarstw central
nych moze tylko w àrodkach przeprowadzenia 
rôznic sic od Panskiej dwuletniej pracy. Panu, 
Panie Puikowniku, jako wtajemniczonemu we 
wszystkie szozegôly tego planu i jako czlowie-
kowi fachowenu, wiadorao rôwnie dobrze, jak 
i mnie, w jakich warunkach powolanie to mo-
globy Stac sie obudzeniem sil narodowych do 
nowego zycia, a w jakim sparalizowaniem go na 
zawsze. 

« Przez Pana opracowany, choc w Cieszynie 
i w Berlinie odpowiednio przerobiony. plan po
boru bçdzie prawdopodobnie przedlozony do 
zaakceptowania « w imiç narodu » osobom nie 
fachowym i to prawdopodobnie z terminera zbyt 
.krôtkim, by mozna bylo zorjentowac sic, co do 
doaio^losci konsekwencji pojedyiiczych szcze-
gôlôw. 

« Celem mojego listu jest wlasnie ustalenie 
zawczasu, od kogo spoleczenstwo polskie musi 
z^daé dokladnych wyjasnieii w sprawie, doty-
czacej najzywotniejszej kwestjl wszystkich 
warslw ludnosci. Dlatego kopjç tego listu prze-
sylam rôwnoczesnie wybitniejszym jednostkom 
tutaj i,naturalnie, w innej formie, i w kraju. 

« Nie w^tpiQ, ze Pan, Panie Puikowniku, nie 
odmôwi odpowiednich wyjaénieii i swojej po-
mocy w zabiegach, by prowadzona przez lana , 
od poczqtku wojny, wbrew oporowi ludnoéci 
Krôlestwa Polskiego, akcja, nie stala sic niesz-
czçéciem dla narodu. 

« Koiiczç wyrazami prawdziwego powazania 
podp. Wladyslaw Gettlich 

dotychczas kapitan c. i k wojsk 
austrjaokich. 

« Wkrôtce po wyslaniu listu kap. Wladyslawa 
Gettlicha, nadeszla wiadoraosc o podaniu sic do 
dymisji puikownika Sikorskiego i wycofaniu sic 
z calej akcji werbunkowej. » 

TOOZWWASZE PO POLSKU! 

OFIARY 
Nadeslano do Administracj i « Polonii » nastç-

puj^ce daty : 
Dla Zolnierzy-Polakô\jr : 
W P P : Blazej Kasperkiewicz, 5 fr. ; — René 

i Caraibeo Picado zCosta-Riki, 40fr. ; —M.Beck, 
10 fr. ; — J a n Reszke, prezes Komitetu Rannych, 
100 fr. ; —K. Rusz, byly Wolontarjusz, bajoii-
czyk, 5 fr. ; — Antoni Madejski, ï> fr. ; — za 
poérednictwem Jana Styki, zebrane przez Kolo 
Polskie na nabozeiistwie wNicei, 105 fr. 20 cent.; 
— M. Reine, .5 fr. ; — Br R., 2 fr. 50 cent.; — 
E. Kreisler, 5 fr. ; — Michal Tyszkiewicz, 200 fr.; 
— E. Bernus, -5 fr. 50 cent ; — Razem nadesla
no, 4 8 3 îr 90 cent . 

L^cznie z ogloszonemi w numerze 1 a Polonii » 
(22.310 fr. 90 cent.) zebrano dla 2olnierzy-
Polakôw, do dyspozycji Komitetu Rannych, 
2 2 . 7 9 4 fr. 8 0 cent . 

— W cesarstwie Rosyjskiem. 
Ostatnie dni przyniosly z Rosji szereg nowin, 

ktôrych doniosloÉci, z powodu braku blizszych 
inforraacji, nie tylko ocenic, ÏQCZ i zrozumieé 
niepodobna. 

Zgon ostawionego Rasputina, owego tajem-
niczegi» chtopa, ktôremu przypisywano wplywy 
poiçzne aujemne na bieg spraw paristwa, zda-
wal sic wrôzyc poz^dane zmiany. l'iotrogrôd 
émierc naglq Rasputina powital wybuchem nie-
klamnej radusci. 

W kilka dm pôzniej, nast£tpil znôw raptowny 
zwrot. 

Mianowany przed kilku tygodniami prezes 
ministrôw, Trepow otrzymal dyraisjç ; mlnister 
oéwiaty, liberalnego kierunku, Ignatiew, zostal 
usuniQty. Naprezesa gabiuetu powolano ksiçcia 
Galicyna, o ktôrym wiadorao tylko, iz jest czlon-
kiem skrajnej prawicîy. Stanovvisko ministra 
drôfî 1 komuiiikacji dostalo si^ Kulczyckiemu, 
rôwniet nowicjuszowi. Prezesem Rady Panstwa 
mianowano Szczeglowitowa, bylego ministra 
sprawiediiwoéci, za ktôrego rzfjdôw rozgrywal 
sic slynny procès Bailisa. Szczeglowitow, w 
sprawie polskiej, a raczej w stosunku do s^dow-
nictwa w Krôlestwie Polskiem i palestry, zajmo-
wal stanowlsko nieprzejednane. 

|)eputowany Miliukow, w dniu 26 grudnia, 
wypowiedzial znôw doniosl^ mowç, w ktôrej 
ujawiiit, ze o sity tajemnicze » ocalily nie tylko 
Sturraera, Manuilowa i i(!h najblizszych, lecz, co 
wiQcej, przyi-zynily ira odznak zaszczytnych. 

Ostanie teleg^amy donosz^, ze rz^d rosyjski, 
pocz^wszy od dnia 1 stycznia starego stylu 
(14 stycznia). zabronil wywozu zagranicQ wszel-
kich drukôw, ksiqzfk, wydawnictwi czasopism. 
Godzi sic zaznaczyô, iz, od pewnego czasu, 
wszystkie, nadchodzqce czasopisma, podlegaj^ce 
cenzurze preweiicyjnej, zaopatrzone byly w 
stem pie « cenzury wyw.izowej »,— to znaczy, ze 
podlegaly, pizy wysylce zagranicç, ponownoj 
rewizji poszczegôlnej Obecnie, gdyby rozpo-
rz^dzenie to zostalo utrzymane, inforraacje.doty-
czqce tego, co sic dziejeNv cesarstwie rosyjskiem, 
ogranirzone bçd^ do Oschloéci urz^dowych tele-
gramôw, 

Dla nas, Polakôw, zarzqdzenie to zamleni sic 
w zupehie odciçcie nas od trzech miljonôw Ro-
dakôw. Nie bçdziemy otrzymywali ani czaso
pism polskich, ani ksiqzek polskich, tak upra-
gnionych, ani znaku zycia o tych, z kiôrymi 
przeciez stanowimy gromadç, woln^ od terroru 
wojsk austroniemieckich. 

Usilowania Polakôw, d^z^oe, i slusznie, do 
wziiiozenia Iqcznoéci tych wszystkich, co pozo-
stali, czy wyrwali siQ, czy usuniçci byli poza kor-
dony aut-tro)iiemieckiegonaporu,mog^ siçrozbic 
calkowoie o rzeczone rozporzqdzenie. Skazani 
bylibysniy na nowy rozdzial, na nowe rozczlon-
kowanie, nie moirlibyérny komunikowaé siQ na-
wet z tymi Rodakami, ktôrzy, tak jak my, znaj-
duiq sic w obozie Aljantôw. 

Trzeba atoli uzbroiô s;^ w cicrpliwosô i wie-
fzyc, iz to rozporzijdzenie bçdzie zmienionem 
przez inné i to nie z uwagi na nasze polskie 
tro-ki, ktôre wîitlym s^ wogôle argumentera, 
lecz dja cacji, zadàj^cych cios smiertelny zna-
czeniu opinji spoleczeiîstwa rosyjskiego. 

POLEGLI 
MIGHAÏ- MIÎJDOWIGZ 

Wolontarjusz Polski, rodera z zaboru nie-
raieckiego, polegl na polu chwaly, ranny 
smiertelnie dnia 2.) stycznia, 1915 roku. 

Zgon chwalebny Miçdowicza zostal zaz-
naczony w rozkazie dziennym Arraji fran-
cuskiej, raôwi^c o poleglyra « prawdziwy 
legjonista, oddany swym dowôdzcom, 
odwazny do zuchwalstwa ». 

é t p. 
FRANCISZEK ANDRZEJEWSKI 

Wolontarjusz polski, rodem z Krôlestwa 
Polskiego, gôrnik, polegl na polu chwaly, 
na froncie, pod Salonikarai. 

WINCENTY GOLBIK 

Wolontarjusz polski, Slqzak, urodzony w 
n^bie, pod Katowicami, gôrnik, pracowal 
przed wybuchem wojny, na kopalni w 
Barlin, dep. Pas-de-Calais a zaci^gnq,! sic 
byl do szeregu w Rodez, polegl na froncie, 
pod Salonikarai. 

é. f p. 
JÔZEF TUREK 

Wolontarjusz polski, rodem z Galicji, 
polegt na froncie pod Salonikarai. 

S, T P-
J A N TUREK 

Wolontarjusz polski, brat rodzony po-
przedniego, polegl w potyczce, w Marokku. 

Wolontarjusze po l scy armji Kana-
dyjskiej, polegli na froncie ^ee Francjl : 
(wedlug oticjalnej listy, ogloszonej w cza-
sopismach kanadyjskioh). 
F- DUNIKOWSKI, BuEfalo, N. Y. 
R. METBASZ, Fall River, Mass. 
F . SIKORSKI, Winnipeg, Alta. 
J. SOKOI.OWSKI z Krôlestwa Polskiego. 
R. S. O. DROWSKI, Quelph, Ont. 
D. FUTURANSKI, Toronto, Ont. 

é. + p . 
STANISI.AW BOBRYK 

Zolnierz-Polak, korpusu rosyjskiego, na 
froncie francuskira, sierzant, rodera z po-
wiatu Siedleckiogo w Krôlestwie Polskiem, 
polegl, w dniu 7 listopada 1916 roku, i 
pochowany zostal na jednym z cmentarzy 
pod Murmelon przez towarzyszôw przy 
udziale francuskiego ksiçdza katolickiego. 

Rodzina poleglego przebywa w czçéci 
Krôlestwa, zaJQtej przez Austrjakôw. 

Gzeéc paraiQci Zolnierzy-Polakôw ! 

Na marginesie. 
Wychodz^cy w Piotrogrodzie « Ku7-jer Nowy » 

znôw zamieécil (numer ir.Ojjedna wicjcej eluku-
bracJQ paryska, podpisanji inicjalami. 8. T.-ski » 
a stanowiqca jeden wiçcej kiasyczny przyklad 
fabrykowania opinji... ^ r ^ 

Autor tej , tak zwanej, korespondencji bardzo 
sic gniewa na protest Polakôw przeciwko pro-
klamacji austronieraieckiej, irytuie go niezmier-
nie, ze proklamacjç tQ podpisa! Profesor Zyg-
munt Laskowski, prezes Komitetu Wolnej Pol
ski... Aie, na szczçécie, na szczçécie, w wydawa-
nemzakordonem cenzury francuskiei dorywczem 
p'émie, znalazl artykul p. ,J. de L i'cieszy sie z 
tego artykulu i raduje, ze ten artykul p. J de L. 
ocalil « resztç .Komitetu rzeczonego w oczach... 
urzQdnika tegoz Komitetu, pisuiacego francuskie 
artykuly we francuskiem piémie 

A poniewaz ôw p. , s . T. - ski » môwi do czy-
telnikôw, nie majjicych wyobrazenia o tem, co 
SIC dzieje nad Sekwan^, — przeto czytelnicy ci, 
zwolennicy « orjentacji » odmiennej, westchnçli 
z ulga... Tak, p. , s . T . - s k i » wszystkich, pod-
pisanych na protesoie, oglosil w « Kurjerku » za 
« szlachcicow 1 « konserwatystôw » ! !... zapomi-
najac nawet, ie przy inicjalach J. L. musialdodac 
szlachecka partykulç < de » 
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Aie nie na tem polega scisloéc « korespon-
denta »... 

Czytal odnosny numer « Polonii », w ktôrej 
zamieszczony byl protest, bada! podpisy i nie 
dostrzegl.-.te, ze, miçdzy podpisami znajdujq, 
siQ juz nie inicjaly, lecz peîne imiç i nazwisko 
tego, ktôrego oglasza w Kurjerku, jako ratow-
nika dobrego imienia Komitetu Woinej Polski .. 

Jest to jeden z drobnych przykiadow âoisJnsci 
iitworôw p. « S. T. — ski » ; — majq sic one 
tak do prawdy i slusznoéci, jak pseudonim opla-
kanego korespondenta do Jego prawdziwego 
nazwiska. 

A przeciez « Kurjer Nowy », nawet gdyby mu 
dogadzal • kierunek » podobnych kompozycji, 
winienbypostaraé sic o sprytniejszg, ich redakciç. 
(Aka.) 

NEKROLOGJA 

t w pierwsze éwiçto Bozego Narodzenia, 
rozstal si^ z tym éwiatem ép. Brat Albert (Adam 
Chmielowski), jeden z najzasluzenszycii ludzi 
w naszym kraju, a znaiiy w calej Polsce ze 
swycli cnôt samarytaiiskich i serca, po.swiQ-
conego biednym i upadlym. »p. Adam Chmie
lowski urodziî sic w Krôiestwie w r. 1848. W 1863 
r. bral udzial w powstaniu ; podozas jednej z 
walk stracil nog^. Wiiiéoiwym jego zawodem 
bylo malarstwo, okazaî lez w tej dziedzinie 
rzeczywisty talent. Aie wspôlczuj^ce niedoli 
ubogioh jego serce kazalo porzucic mu zawôd 
artystyczny i oddaé sic w caJoéci na uslugi 
cierpiticym i wydziedziczonym. Jeszcze za zycia 
ép. biskupa DunajewsUiego, gdy raz przekonal 
sic, w jakich rozpaczliwych warunkach miesci 
sic 150 ubogich w nçdznym przytulkunad Wislq, 
za zezwoleniem arcypasterza zaj^l sic tyml ubo-
gimi. Tak powstal zaklad dla biednych w roku 
1888. Prôcz tego zaiozyi w Krakowie dwa zaklady 
zeiiskie. 

Zaklady Brata Alberta rozszerzyiy sic nieba-
wem po kraju, zawiadujî} nimi Bracia tej samej 

^ nazwy, co Brat Albert, reguly IH zak. éw. Fran-
^ ^ ' ciszka, Albertyni, zeiiskiemi zaé zaktadami Siostry 

Albertynki. Braci jest okolo GO, tyle4 mniej 
wiçcej i Siôstr. Posiadaj^ zaklady we Lwowie, 
Tarnowie i Przemyslu. Mnôstwo choryoh i 
biednych, a takze i dziecl znajduje przytuîek 
"W tych zakladach. Chrzeéciariska i serdeczna 
opieka zbawienny wywiera wplyw na ludzi 
zupeinie upadlych i na pozôr straoonych. W 
samym Krakowie stwierdzono, ze, dziçlii przytu-
liskom Brata Alber-ta, liczba spraw karnych, 
oddanych przez policje s^dom, spadla, w jednym 
roku, z 5 000 na 4 000. 

Starzec, ktôrj wszystkie swe siiy oddal bie
dnym i nieszczQSliwym, z zapaîem i poswiçce-
niem staraj^c sic krzepié nietylko nçdz^ wyni-
szczone cialo, aie i dusze, zatrute wystçpkiem, 
opuscil rzeszQ serdecznie ukochanq, zostawiaj^c 
wszakze nastçpcôw, kiôrzy zbozne jego dzielo 
dalej prowadzic bçdq. Pamiçc jednak wielkiego 
opiekuna ubogich trwaé bçdzie diugo w naszem 
spoieozeiistwie, ktôre o niepozytych jego zaslu-
gach nie zapomni. 

-|- Gazety z kraju przyniosjy niedawno wiado-
mosé, ze, w klasztorze 0 0 Kapucynôw w Nowem 
Mieécie, nad Pilicq zmarl gwardjan, O Feliks 
Sadowski, kaplan zakonnik-jubilat, przezywszy 
lat 82. Wiadoraoéc ta z pewnoéciq nie tylko dla 
ludu naszego, aie nawet dla szerszego ogôJu nie 
bçdzie obojçtn^ iwywola szczeryzal, ze szczuple 
grono ubogich synôw âw. Franciszka w Nowem 
Miescie, tych prawdziwyuh « ojcôw duchownych 
i opiekunôw ludu », zmniejszylo sic znowu o 

. jednego, a jednego z ostatnich juz weteranôw-
k- zakonnikow, niegdys, przedrokiem 186'i-m, tak 

licznych w kraju naszyra. 
-j- W Broniszowie, zmart, w 80 roku zycia, Jul-

jusz Grzymalaêlaski, wlaéciciel dôbr Broniszôw, 
w dniu 22 listopada. Zwloki pochowano w Kazi-
mierzy Malej-

-I- Ks. Michal Gôra, proboszcz w Tenczynku 
(w'Oalicji) zmarl d9-go listopada, przezywszy lat 
52 zycia i 25 kaplanstwa. 

r Dnia 18-go b. m , zmarl w Warszawie, na 
ancwryzm serca, Mikolaj Dominili hr. Potocki, 
wlasciciel dôbr Hryckôw na Podolu. Pochodzil 
^- t zw. linji prymsowskiej. 

t W niiijqiku Jasionna, w ziemi kieleckiej, 
zakoiiczyt zycie Ksawery Krzywoszewski, przy-
rodni brat redaktora « éwiata » i « Kujera Pols-
kiego », ,-,tefana Krzywoszewskiego. 

t W Krzesznwicaçh (pod Krakowem), zmarl 
23 b. m. ks . Jàieï Slesari'zyk, proboszez miej-
scowy, w 60 roku zycia a 37 kaplarîstwa. 

POLONIÀ-NOËL 
Nasze w t ô r e j uz Album gwiazdkowe w y -

szîo z pod p rasy . . . 
Pomimonies iyc 'hanie t rudi iych w a r u n k ô w 

wydawn iczych , podrozeti ia papieru , osla,-
bienia sp rawnosc i technicznej , pomimo kio-
potôw i kosz tôw wrçcz olbrzymii-h, otiaro-
w a c m o z e m y d z i s d z i e l o , n ieznane j oddawi ia 
swie tnosc i . . . 

O komplikacjach doprowadzen ia tej 
pracy do sku tku , niech swiadczy bodaj 
t en j eden j edyny doki iment , ze t egoroczne 
A lbum nasze , poswiçcone Francj i i Po lsce 
na p rzes l r zen i w i e k ô w , wynosi wiçcej niz 
koszt calorocznefïo w y d a w a n i a « Polonii » 
w r o k u 1914 !. . . J akoz , bez p rzesady i p rze-
chwatk i , powiedziec mozemy, iz w y d a w -
nic two nasze moze stanqô w szeregu dziel 
Emigracj i Polsk ich , dziel , k tô re , przed iaty, 
miewa lyho jnych mei-enasôwa k t ô r e , po dzis 
dzien, s^ ozdob^ zbiorôw bibl jotecznych. . . 

^ i e u t n y c h zapraszamy do ohe j rzen ia Al-
b u m u i zachçcamy gov^co do pospiechu, 
gdyz, w o b e e o lbrzymich w y d a t k ô w , po
mimo chçci i woli uczynienia Albumu na
szego dzielem p rzys t çpnem dla wszys tk ich , 
bçdz iemy zmuszeni n i e b a w e m podwyzszyc 
jego cenç sprzedazn,^ i j edynie w mysli 
pokrycia kosztôw wlasnyeh , o zy-ku bo-
w i e m innym, k r o m m o r a l n e g o , n a w e t roic 
nie mozemy . 

P rzypominamy , iz Album Polonia-Noël 
kosztuje J e s z c z e o b e c n i e 5 f r . , z p r ze -
syik^ pocztowq, 5 f r . 6 0 c e n t . 

Nad to zaznaczamy, iz w y d a l i s m y 100 
e g z e m p l a r z y n a papierze w y t w o r n y m , 
egzempla rzy n u m e r o w a n y c h i ze z nich 
tylko dwadziescia m a m y do sprzedania 
po 30 frankôw za egzempla rz . 

KROWIKA PARYSKA 
o w K o s c i e l e P o l s k i m . 
W niedzielç, duia 28 stycznia, o godzinie 10 i 

pôl rano, odbçdzie si^, w Kosciele Polsl<im, uro-
czyste nabozenstwo, jako w rocznicQ Powstania 
styczniowego; na nabozeiistwo to Dyrektor Misji 
Polskiej zaprasza wszystkich, przebywaj^cych 
w Paryzu, Rodakôw. 

o P r z y p o m i n a m y . 
Przypominamy wszystkim Sz. Prenumerato-

rom « Polonii », ze, z powodu podrozenia papieru, 
wzmozenia sic naszych kosztôw wydawniczych, 
pomimo checi i woli, zmuszeni byliémy,z dniem 
pierwszym stycznia, podwyzszyé cenQ abona-
mentu rocznego i pôlrocznego. 

Czyli, ze, obecnie, prenumerata « Polonii » 
wynosi : 

We Fra.ncji (Paryz i prowincja) : Rocznie 
15 fr.; — pôlrocznie 8 fr.—^kwartalnie.jakdot^d, 
4 fr. 

Zagranicq : Rocznie 18 fr. ; —pôlrocznie 10 fr. 
o Z e b r a n i a i o d c z y t y . 
Jutro, w niedzielQ, o godzinie 8 wieczprem, w 

lokalu Towarzystwa Artystôw Polskich, odb^-
dzie sic Pierwsze Ogôln'e Miesiçcziie Zebranie 
Czlonkôw. Ze wzglçdu na wyniagania chwili 
obecnej, Gzlonkowie Towarzystwa proszeni sa o 
punktualne przybyciena Zebranie, gdyz rozpocz-
nie sic onodokladnie 5 minut po ô^mej. 

Jutro, w niedzielç, o godzinie 2 i pôl po polud-
niu, wsali Colarossi, odbQdzie sic, urzqdzony sta-
raniem Uniwersytetu ludowego, odozyt p. Z. 
Klemensiewicza p t. « Nauki scisle a iycie ». W 
przyszlii niedzielQ, dnia 28 stycznia, o tej samej 
porze i w tejze sali, wygiosi odczyt p. J. Strôzec^ 
ki na temat « Polacy na Syberji ». 

o W i a d o m o s c i z o î n i e r s k i e . 
P. R. Skawiiiski, podporucznik 15 szwadronu 

sluzby samochodowej, zostal mianowany porucz-
nikiem. 

Kapitan Mgkarski, i szwadronu trenôw woj-
skowych, zostal mianowany, z wyboru, szefcm 
szwadronu (komendanteml. 

Stanislaw Fleiszer, Wolontarjusz, Bajoiiczyk, 

obecnie w artylerji ciçzkiej, przebywal na kilko 
dniowyra urlopie w Paryzu. 

o W y k l a d y JQzyka p o l s k i e g o vr S z k o l e 
jQzykôAV W s c h o d n i c h . 

Dziçki inicjatywie p. Paul Boyer, Dyrekfora 
Szkoly zywych Jçzykôw Wschodnich. poczqwszy 
od dnia 24 stycznia rb., rozpocznii sic wyldady 
jçzyka polskiego. Kursv prowadzié bçdzie p. Z. 
L. Zaleski, m.ij^c za program « wyklad zasad 
jçzyka polskiego, cwiczenia z zakresu przekla-
dôw i rozmôw ». 

Kursy te bçdîi odbywaly SIQ dwa razy tygod* 
niowo. We érody, od godziny dziesi^tej do (iwu-
nastej w poludnie, i w piqiki, od godziny jede-
nastej do dwunastej w poludnie. Pierwszy wykJad 
d. 24. o 10 raiio. 

Wiadomosé tç powitaja niezawodnie nasiCzy-
telnicy z gl^bokiem zadowoleniem. 

Szkola Jçzykôw Wschodnich nalezyweFrancji, 
do najp wazniejszych Instytuoji naukowych 
francuskich. Powolanie do wykladôw p. Z. L. 
Zaieskiego dajf pcwnoéô iz kursy bçd^ piowa-
dzone nie tylko wedlug nowoczesnych metod 
badania i krzewienia jçzyka, lecz i z podktadem 
zawodowego wyksztalcenia literackiego, ktôre, 
dla trudnosci technicznych, jedna sJuchaczôw 
barwnoéci^ a porywa odslanianiem nieznanych 
horyzoniôw mysli. 

Lektorowi jçzyka polskiego Szkoly Jçzykôw 
Wschodnich zasylamy tyczenia powodzenia 
najwiçkszego a Dyrektorowi Szkoly, p. Paul 
Boyer, gor^ce podziçkowania za iniojatyw^ i za 
urzeczywistnienie tej inicjatywy. 

o K o l o n j a p o l s k a w^ L y o n i e . , 
Szczupla gromadka Polakôw w Lyonie n ie 

przestajedawac doworiôwzywotnoscii krz^tania 
sic okolo Mytworzenia zwartego ogniska pols-
Idego. 

Minione âwi^ta nasi Jiodacy lyonscy obcho-
dzili wspôln^ Wigiljci jakéwiadczyotempami^t-
kowe « menu », zaopatrzone w sympatyczne a 
drogie kazdemu z nas « mémento » w postaci 
mapy Polski, wedlugatlasu francuskiego, z roku 
1762. • 

NapolowQ przyszlego miesi^ca lutego, Rodacy 
nasi zapowiadaJH konferencjç o Polsce p. Geor-
ges'a Bienaimé. 

Jezeli sic wezmie pod uwag^, ze w Lyonie 
przebywa zaledwie kilkunastu Polakôw i zetych 
kilkunastu Polakôw zdolalo wytwoizyc nawet 
InstytucjQ Pomocy Ofiarom wojny w Polsce i 
wogôletyle naszej sprawiezjednacpopularnoéci, 
to mozna powinszowaé Gromadce Lyorlskiej 
wytrwalosci i energji, 

o P o d z i ^ k o w a n i e . 
» Polonia » poczuwa sic do milego obowi^zku 

wyrazenia flrmie A. Bouillon swego najzywszego 
podziçkowania za dostarczenie jej i zalozenie 
lamp eloktrycznych i ogrzewania gazowego. 

Firma A. Bouillon udzielilalokalowi <i Polonii » 
doskonalego materjalu, instalacJQ przeprowa-
dzila szybko i znakomicie i po cenach bardzo 
nizkich. 

Wszystkim Rodakom polecamy gor^co firmç 
A. Bouillon (112, rue de Belleville), zàsluguje o-na 
na najvviçksze poparcie i zaufanie. 

<î> W y s t a w a obrazôAv. 
Wszystkich, interesuj^cych siQ sztukq polsk^, 

uprzejmie zapraszamy do lokalu Tow. Art. pols
kich, 164, boulevard Montparnasse, o god. 2, w 
niedzielQ dn 21 b . m. na otwarcie wystawy 
obrazôw rzeib i rysunlcôw, urzqdzanq przez 
Bratni^ pomoc Art. polskich, znajdujîicych sic 
obecnie we Francji. 

Coraz wiçksze zainterosowanie sic sztuk^ 
polskfi we Francji i chQÔ przyjécia z pomocy Art. 
polskim przez ulaiwienie sprzedazy dziel sztuki, 
skloniiy nas do urzqdzenia wystawy i pozyska-, 
nia wspoiudzialu najbardziej znanych artystôw 
naszych we Francji. Wystawa otwarta bçdzie 
codziennie, z wyj^tkiem czwartku, od godziny 
10 rano de 6 p. p. do koiica lutego b. roku. 

Wszystkich przyjaciôt naszych prosimy G liczne 
przybycie Za zarzfid Br. pomocy, Zenon Nowa-
kowski, sekretarz. 

o D a r y . 
Dla uczczenia pamiçoi Henryka Sienkiewicza 

WPan Michal Tyszkiewicz zlozyl, na nasze r^ce' 
naFunduszSierotimieniaHenryka Sienkiewicza' 
fundusz zbierany przez Komitet Generalnv w 
Vevey, 500 fr. 

Dla Zolnierzy-Polakôw, do dyspozycji Komi
tetu Rannych, WPan Michai Tyszkiewicz ofia-
rowal rôwnoozesiiie frankôw 200. WPan Jan 
Reszke, prezes Komitetu, zlozyl, 100 fr. 

Imieniem obdarowanych Instytueji, zasylamv 
Ofiarodawcom serdeezne « Bôg zaplac ». 
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o W y s t a w a r y s u n k ô w d z i a t w y po l s -
k i e j . 

Wydîial Towarzystwa Artystôw Polskich w 
Paryzu komunikuje nam, co nastçpuje : 

Wystawa rysunkôw dziatwy polskiej w Pa
ryzu odbçdzie sic w maju rb . , w lokalu ToWa-
rzystwa. 

Uprzejmie prosimy rodzicôw i opekunôw, aby 
prace swych pociech skrupulatnie przecliowy-
wali i, t5 kwietnia rb. lod 2 do 0 po poludniui 
zlozyli je w lokalu Towarzystwa — dziaiwe zas 
polskq, by, skorzystawszy z dtugich wieczo-
rôw, nie szczçdzita pracy i wysilkôvv i rysowala 
—zaznajamiaj^c wtensposôbogôlspoieozenstwa 
ze swemi upodobaniami, fantazj^, poczuciem 
piçkna i temperamentem. 

Na wystawç przyjmowane bedq rysunki ory-
ginalne(nie kopjowane) dzieci polskich do lat l i . 

Tyle koinunikat Wydzialu Towarzystwa Ar
tystôw Polskich. 

Do przedmiotu projektowanej Wystawy pow-
rôcimy niebawem. 

o J a s e l k a . 
Urzqdzone, staraniem Towarzystwa pracuj^cej 

kolonji, Jaselka udaly sic calkowicie. Teatr byî 
wypeiniony szczelnie. Przedstawienie szlo spraw-
uie. .Strona dekoracyjno-kostjumowa wypadla 
pomyslnie. 

Przemôwienie objaéniaj^ce, w jçzyku franous-
kim, z wlasciw^ sobie swadq i znajomosoi^ 
polskich rzeczy, wygiosil niestrudzony nigdy, 
gdy o imiç polskie chodzi, p. Georges Bienaimé. 
Czçâc muzyczna, prowadzona przez p Z. Kru-
szewsk^, wyrôzniaJa sic starannym doborem 
motywôw i umieiQtnem ich przeprowadzeniem. 

Gvvarno wiçc bylo, ubieglego poniedzialku, w 
teatrzsku des Arts, na prastarych Batignollaoh, 
i ochoczo Na sali, krom catego zastçpu arysto-
kracji, zanwazylismy .-porQ liczbç publicznosci 
francuskiej z p. Hervem na czele. 

By}y nawet prawdziwe pqczki, od 30 cent, 
sztuka, aie, ktôre spozywano z tem przeswiad-
czeniem, te kazdy z uich dorzuca grosik na 
glodnych w Polsce. 

Artysci z powolania i przygodni amatorzy 
przyczynili sic gorliwie do sukoesu. 

Nie wymieniamy poszczegôlnie ich zaslug, bo 
zasluga tu byla wspôlna a najwieksza z niej 
czçsc przypada Towarzystwu pracujjicej kolonji, 
ktôre, z tak pomyâlnie udanego przedstawienia, 
niezawodnie duzo grosza dla Ofiar wojny ze-
bralo. 

o P o s z u k i w a n y . 
Witold viiziaiak,zolnierz-legjonista,poszuku-

je , za naszem posrednictWHm,przyjaciela swego, 
Tadeusza Slepowron-Olszewskiego. 

Wszys.-y, ktôrzy by mogli udzielic wskazôwki 
0 poszukiwanym, proszeni s^ o podanie jej do 
Redakcji « PoZonit ». 

ODPOWICDZI REDAKGJI 
Panu Bat. DziQkujemy za pamiçc. Z powodu 

tegoglupstwa nie bçdziemy kruszyli kopji dla-
tego bodaj, ze stqd zrobilibyémyjedynie rekiamç 
jakiemuà niepoczesnemu pisarkowi. Podobne 
banialuki sq obustronne; gdyby, nawzajem, 
Francuzi chcieli prostowac przypadkowe i roz-
myslne glupstwa, ukazuj^ce sic w polskich 
dziennikach, mieli by materjahi poiemicznego 
chyba na cale lata. 

Panu StanUlHwowi L. L. L. Nazwa urzçdowa, 
zatwierdzona, Komitetu Pomocy oflarom wojny 
w Polsce brzmi doktadnie : « Komitet Gene-
ralny pomocy dla Ofiar wojny w Polsce » a po 
francusku « Comité général de secours pour les 
Victimes de la Guerre en Pologne ». Przymiot-
nika « Veveyski » nie ma w tytule, natorniast 
pod tytuïem widnieje nadpis « siège à Veyey 
(Suis-e) ». Nazwa « Komitet Veveyski » jest 
okresleniem dowolnemzarôwno jak miano « Ko
mitet pro Polonia ». To ostatnie wyrazenie po-
czQlo sic z oglaszanej przez nas, przed dwoma 
laty, i przez jedno z czasopism .wloskich. « an-
kiet », obie nosily nazwç « Pro Polonia ». Innemi 
slowy, f Komitet Veveyski » i « Komitet pro Po

lonia »sq warjantami nazwy wJasc;iwej„zatwier-
dzonej i urzçdowej. « Komitet Generalny pomocy 
Ofiarom wojny w Polsce ». 

Panu Kon.-i. K. Od chwili wybuchu wojny, 
« Polonia », na rôwni ze wszystkiemi wydawnic-
twami francuskiemi, podlega cenzurze prewen-
cyjnej, wojskowej i dyplomatycznej, tak w 
czçéci swego francuskiego tekstu, jak i pols-
kiego. Decyzje cenzury regulujq. rozkazy, zgôry 
idqoe, te ostatnie zas rozgrywajqce sic wypadki. 
Normy staîe nie istniejfi. Zalczq bowiem nie 
tylko od powolanych przyczyn, lecz i od znacze-
iiia i stanowiska danego czasopisma. Bardzo 
czQsto to, co wolno napisac dziennikowi fran-
cuskiemu o Polsce, tego nie wolno powtôrzyc 
« Polonii » i odwrotnie. Inné podobno ma zna-
czenie wiadomoéc dorywcza, w wydawniotwie 
ogôlnoinformacyjnem, a inné taz sama wiado-
moéc w czasopismie, poéwiçconem wyJqcznie 
pewnej sprawie i uwazanem za wyraz pewnej 
opinji. Poza temi rygorami, obowi^zujqcemi 
(1 Poloniç » na rôwni z wydawni'-twami fran
cuskiemi, ta ostatnia zadnym specjalnym obo-
strzeniom nie podlegata i nie podlega. 

Pani T. Gwia. Tak jest, winna jest nam 
SzPani az cale 50 cpnt. za zmianQ adresu ostat-
niego a nawet, dla scislosci, za dwie juz 
zmiany .. Oplata ta wynika z kosztôw przedru-
kowywania kazdorazowego adresu. 

Panu Jôzefowi M. 0. Go czynic ? Pracowac. 
Szanowny panie, nie opuszczac rqk, niedrçczyc 
daremnie, bo stqd zadiiego pozytku. Pisze nam 
SzPan, ze posiada érodki, ze chQtnie by tych 
srodkôw uzyl, owôz niech SzPan rozpowszeohnia 
wydawnictwa o Polsce, môwi o Polsce, czuwa 
nad iraieniem Polski, iqczy sic z Rodakami. Pyta 
nas SzPan, ktôra z dwu wymienionych jnsty-
tucji lepsza ? Ze o tej i tej môwiono Mu to i tam-
to ! Sq,to raalostkowosci. Rôznifi sic one mi^dzy 
sob^, lecz obie sq polskiemi Instytucjami, obie 
skupiajq Polakôw, jezeli tej lub owej, cos sic 
nie udaje, jezeli cos sie dzieje naopak, to dla-
tego, ze brak ludzi pracy, brak ludzi czynu i wy-
trwania Wiçc nie namawiany Go na zadne 
przekonania, jeno nato zasadnicze, ie .skoro ma 
SzPan warunki, winien SzPan dobyc sic z tego 
blçdnego kola niemocy, zjeJczenia, skwaszenia, 
gorczy. Wyrzpkaniem niczego sic nie osi^gnie. 
Liczyc mozemy tylko na wlasnesily. 

Pan i Marji B. QL-OS. Domaga sic SzPani od 
nas powiçkszenia dzialu wiadomosci polskich i 
z Polski. Dziai ten w « Polonii » staramy siQ, 
wcdle miejsca i nowin, uwzglçdniac przedew-
szystkiem. 0 jego wartosci moze SzPani prze-
konac sic w naszej Redakcji... Kazdy numer 
< Polonii » jest przedrukowywany, niemal od 
deski do de.iki. przez czasopisma polskie, sto-
kroc od nas zasobniejsze! Niechze lo posluzy 
SzPani za dowôd. najpierw, jak trudno o dobre 
informacje a dalej, jak bardzo ostrozni jestesmy 
w wyborze tych informacji. Przytaczane przez 
SzPani^ zrôdla prasv rosyiskiej nam nie wysiar-
czaj^. Czasopisma ro'syjskie naogôl me posiadaj^ 
dobrych wiadomosci z l'olski lub zaprawiaia je 
kolorytem wlasnym, odpowiadajîicym swemu 
kierunkowi. Zaprowadzenie dzialu literacliiego 
w « Polonii „ jest ciiîgle naszem pragnieniera, 
lecz trzeba, aby « Polonia P» mogla stale wy-
chodzic w objçtosci 12 stronic druku ! Jest to 
atoll tymczasem udaremnione rachunkiem aami-
nistracyjnym zyczenie... I ^ y .Ifteémy p zeko 
nani, ze tak powiçkszona « P-il^Y^ » " ' ' ^ ' t ^ / nieskoriczenie wiekszqdomoslosc, leoz, narazu; 
wolno nam dopiero do tego d^^Y^, W cifi„u 
trzoch 1 .t pracy i tak juz /Ozw.nQl smy nasz-i 
sprawnosc wydawnicz^w stopnm, kiôry roznia. 
tym kJapouchom spoko)u me daje ! Aie to dopiero 
poczntek. Dziçkujemy serdeczn.e za zyczenia 
dobre i slowa uznania. 

Panu Sta. Sta. Mamy w tej chvy.h <• s^<;Jc ,< 
wyraznieszesc nowych vyydawnictw ^ d n i k u /r, 
^^^'^f^ K w s r - S S s r r f z e é L ^ m r P r : . ^ 
oglosimy P '«"^^! !„ , / AX„,towtôwny; kilkaset 
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S y ich podobieristwo nazwisk tylko^ FOURRURES & PELLETERIES 
Garde pendant l'été 

E. REIFEN 

YITTEL 
GRANDE SOURCE 
poleca sic c i e rp i^cym n a : 

A R T R E T Y Z M — S K L E R O Z ^ 
R E U M A T Y Z M — P O D A G R f i 

BIENENFELD JACQUES 

PUJE PERLY, — DBOGIE KAMIENIE 

— BIZUTERJE OKAZYJNE — 

PARYZ, 62, rue Lafayette, 62 
Teléph: CENTRAL, 90-10 

MADRYD, 11 & 12, P u e r t a del Sol 

A N T I Q U I T É S ET OBJETS D'ART 

A BAUEn 
ACHAT — VENTE - ÉCHANGE 

3 7 . rue des M a r t y r s — PARIS 
• % p i B | ^ J% SOINS, POSEetKPÂRMTIOHS 
n L U I %r deSUITE. Broch. gratis et franco. 

U C I l I QLouïïe Dentaire'.f;."̂ ?̂ .̂ »"" 
® FUTRA — WVROBV FUTRZANE ® 

R E P A R A C J E — P R Z E R Ô B K I 

S. BESTER 
4 , r u e R j e h e r , 4 P H R I S 

w y d a w n i c t w o k a r t 
MARCELI BARASZ pocztowych. bromo-

•— wych — studjôwakade-
35, BUE EUGÈNE CARRIÈRE, n^igkich; prôby wysyla 

PARIS za zaliczeniem. 

P^XJTRA. HENRI HUT 
6 6 , r u e de P r o v e n c e . 66 

•V 

^é-¥4?--5;^-;£--j?--;;--g?--;g--?Hf-;$'-?g-x--;$'-?$-

WIELKIE ZAKLADY 
= OGÏ^ODNICZE = 

(Wtasciciel : Edra. DENIZOT) 
polecajq: 

W S Z E L K I E D R Z E W A O W O C O W E , 

OZDOBNE, FORMOWANE, etc. 
Cenniki na z^danle darmo i oplatnle 

Adres: E . D E N I Z O T 

Grandes Pépinières — MEADX 
(Seuie-et-Marne) 

-j$>-;^-^^-j^4^-î^-î^-^^-j^^H?-;^-j^-?^-;^-j^^l 

•A. 

F O U R R U R E S & P E L L E T E R I E S 

E. FISCH 
48, rue Grenéta — PARIS 

19, rue Auber — PARIS 

Librai r ie QARNIER Frè res 
6, Rue des Smiats-fères, Pana (VII') 

Slownik Francusko-Polski , z podaniem 
sposoba wymawiania, zawierajacy wyrazy potoczne, 
niezb(jdny w podrôzy, tom oprawnv w plôtno miek-
kie, 32" . ^ . . . 2 Ir. 

Slow^nik Po l sko -F rancusk i , z podaniem 
sposobn wymawiania, zawierajacy wyrazy potoczne, 
niezb(jdny w podrozy, tom oprawny w plotno 
mitjkkie, 32» . . . 2 fr. 

Dwa wymienione sio-wniki, oprawne w jeden 
tom, w skorç mitjkk^, cielçca. . . 4 fr. 50 cent. 

Wysyla sic franko za przekazem pocztowym 
Do nabycia we w.szystkich ksieKamiach i w Ad-

ministracji " l'olonii " 

LE GÉRANT : P. NEVEU 

PARIS.— IMP. LEVÉ, 71, RUE DE RENNES. 

VENGESLAS G A S I O R O W S K I , Directeur. JEAN D E H K Z I N H K I , Adnnnii^trfiteur. 


